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BOJI V TEKSTILNI INDUSTRIJI 
Tekstilni baroni zahtevajo za ženske delavni te-
( den štiri in petdesetih ur. — Prete, da bodo v 

nasprotnem slučaju premestili svoje obrate v 
južne države. — Jug uspešno konkurira s Se-
verom, ker so proizvajalni stroški dosti nižji. 

F A L L R IVER , Mass., 17. novembra. — Tek-
stilni tvorničarji Massachusettsa, kojih skupni na-
loženi kapital znaša več kot petsto milijonov do-
larjev, in ki proizvedejo vsako leto blaga v vred-
nosti $600,000,000 ter imajo zaposlenih nekako 
125,000 delavcev, prete, da bodo premestili svoje 
naprave na jug, če ne bo zakonodaja preklicala po-
stave, ki določa 48-urni delavni teden ter dovolila 
zaposlenja žensk tekom 54 ur na teden. 

Pod vodstvom Ward Thorena, predsednika 
Awkright kluba v Bostonu, ki je obenem tudi za-
kladničar Merrimack Co., vodijo tekstilni intereši, 
posebno pa izdelovalci bombažnega blaga, energi-
čno kampanjo za preklic postave, ki določa delav-
ci teden 48 ur. Ta postava je bila sprejeta leta 
1919. Opozarjajo pri tem na velike naselbine, ki 
so se v zadnjih letih razvile na jugu, ki so vsled svo-
je cenene delavske moči, bližine bombažnih polja 
ter popustljive industrijalne zakonodaje že izpodri-
nile Novo Ang l i j o s trga. Pozabl ja jo pa pri tem 
navesti, da se nahajajo tvornice na jugu večinoma 
v posesti tekstilnih interesov držav v Novi Angl i-
ji in da ne more biti vsled tega nobenega govora 
o kaki konkurenci, temveč le o želji po večjih do-
bičkih. 

Thoren je trdil, da je proizvajanje bombažne-
ga blaga v Massachusettsu dosti bolj drago kot v 
vseh drugih državah, kjer obratujejo bombažne 
tvornicc. V drugih državah znaša delavni čas od 
54 do 60 ur in v Alabami ni sploh nikakih omeji-
tev. Tekstilni tvorničarji trdijo nadalje, da dobe 

Razmere kot pred 
prohibicijo" pravi 
Zmernostna Liga. 

Zmernostna liga pravi, | 
da je opaziti sedaj prav i 
toliko pijanosti kot j 
pred uveljavljen j e m ! 
prohibicije^ 

Moderation League Inc. je o l > - J 
javila svoje poročilo glede pijan-j 
C-eva:rja v Združenih državah o.l ( 
leta 1914 do 1924. 

— Številke. — se glasi v poro-
čilu. — so naravnost preseneti j i- j 
\e. Kaže jo namreč stalno narašča-
nje slučajev aretacij radi pijan .;-'; 
sti in te številke dosegajo že ont-
iz časov pred prohibicijo. I z te-
pa razloga se ne moremo izogniti 
oklepu, da se je izkazala Vol-
stea:lova postava kot popolno iz-
ja lov l jenje , ker ui dosegla tega. 
kar je nameravala, — namreč po-
spešenje zmernosti in treznosti. 

Poročilo je l>ilo odobreno od 
odličnih mož. med katerimi >ta 
tudi Kermit Roosevelt in prejšnji 
senator in državnik Eliliu Root. 

Znani prohibicijski agent 17 , / y 
Einstein, ki je napravil v krat-
kem času petih let lepo premože-
nje s svojim ' ' i z va jan j em" ' prohi-
bicijske postave, in ki je bil z dru-
gimi vred pred par dnevi odstav-
ljen. n«» v«' sicer š«*. kakšni >'o nje-
govi načrti bodočnost, a za trd-
no je sklenil, da se ne bo več vr-
nil na svoje prejšnje mesto kot 
pošt ni uradnik. On pravi, da sploh 
noče več delati za zvezne obla-
sti ki ko se izkazale tako "nehva-
l e žne " napram njemu, ker so mu 
celih prt let -dovoljevale prosto in 

MRS. COOL IDGE IN MRS. JARDINE WHEELER PROTI BRUCKNERJU 
Vrhovni prohibicijski apostol Wheeler je založil 

pri predsedniku Coolidge-u newyorskega zve-
nega okrajnega pravdnika Bucknerja,. "ker da 
je baje potuho" butlegarjem. — Rekel je, ca 
so majhni kršilci sploh varni pred zasledova-
njem. 

Slika nam predstavlja (na desni) ženo ameriškega predsednika in 
ženo ameriškega poljedelskega tajnika -Jardina. Fotograf irani 
sta bili na evetlični razstavi v Wa^hingtonn. 

Zavez, poslanica Noel kriv umora 
o zased, ozemlju. po prvem redu. 

i 

Zavezniki s o izročili Mladič je takoj pričel z 
nemški vladi v Berlinu bojem, da uide elektri-
poslanico, ki se tiče eva-
kuacija Koina. — Iz-
praznenje bo zavrseno 
dne 31. januarja. 

B E R L I N . Nemčija. 17. nov. — 
Na letnem zborovanju nnnške 
naeijonalne stranke -<> zmagali 

južni tvorničarji dosti več iz svojih tvornic in svo- t'»no ž iv l j en je uničevalca opojnih j n e p o p u s t l j i v i n a ( 1 / m e r n j m i . p, 
doljri debati je bila sprejeta od pijač. 

Zapleten položaj 
na Kitajskem. 

jih strojev kot pa severni in da imajo razventega 
tudi nižje proizvajalne stroške. Pravi jo nadalje, 
da se morajo ravnati delavni pogoji v njih podjet-
jih po onih njih tekmecev in da je to mogoče le 
na dva načina: — potom večje produkcije za seda-
nje plače ali potom skrčenja plač za sedanjo teden-
sko produkcijo. 
* Voditel j i tekstilnih delavcev, med r j imi pred-
sednik United Texti le Workers MacMahon, izjav-! 

» l ja jo , da so višji obratni stroški v tvornicah Nove j 
Ang l i j e posledica zastarelih strojev in delavskih 
metod in deloma tudi posledica slabe uprave. Od-1 

ločno zavračajo poskus podaljšanja delavnega ča- i 
sa in skrčenja plač. "moskva. Rusija. 17. nov. — 

lasno pa je, da je samo od tekstilnih delavcev pred svojim »»dpntovanjem v TV-
Nlove Ang l i j e odvisno, če bodo zmagali podjetniki j k l,J-r > «iavil sovjetski i>oslanik 

. . . i . . v i - i* T l • i - ! na Kitajskem. Karakhan. da >i 
s svojimi zahtevami m željami ah pa ne. 1 akoj, bi | ^ ^ ^ Ki.a j>kr|)1 na,protu. 
se morali pripraviti na odpor ter zavzeti odločno j jejo n u tak način, da je nemogoče 

stališče proti vsakemu poslabšanju delavnih po- ustvariti si pravo sliko dejanskih 

gojev. 

jati je 
ločitev, katera poziva k enotne-
mu odporu ter neizprosnemu bo-
ju pro t i 

čnernu stolu. — Njegov 
zagovornik je vložil pri-
ziv; — Porota, ki ga je 
c po znala krivim, se je 
posvetovala sedemde-
set minut. — Mladi člo-
vek je molče sprejel od-
ločitev. 

Za<r-»vor;sik IlarrUon \Y. Noela 

R u s k a bela brigada v 
Šantungu je bila uniče-; Hegrt. /. 

na. — Čete Čanga so se 
uprle ter pričele strelja-
ti na proti-revolucijo-
narje. 

logovoroni. -klenjenim starega štiri in dvajset let. je ol>-
v Locarno, ker ti dogovori baje i a v i l - l>! ) vložil priziv 
ne vpoštevajo zadosti življt»n--kih P-rnti pravo reku porote, da je kriv 
interesov Nemčije. | umora či*n«iga šoferja Ravmomla 

Nepopustl j ive, ki prineipijelno j f i e rce , kojega avtomobila ^e je 
zavračajo varnostni dogovor. ! Noel takoj nato poslužil. da mlve 
sklenjen v Locarno. - vodi <lr. 

Nadaljni korak 

•azvojev. 
Dostavil je. »la so ostali tekom 

tmerne pa grof Westarp. 
Med. slednjimi se nahajajo vele-
Itidustrijnlci. I<i pripadajo .siran-
ki kol člani, in pretežna ~ večina 
plemstva, v kolikor je zastopano 
v st ramki. 

Na včerajšnjem se>tanku -t ri-
ke j e slednjo zastopalo dva tisoč 
delegatov. Zagovorniki sklepa 
uvel javl jal i , da n<* nudi dogovor, 
ki jt» Kil sJclciijen v Loc-arno. ni-
kakih jamstev }>ri*il -a:ikeij;'.mi a1; 

nadaljnim napadom na ikmm.šIc«-
ozeanlje. Vsled tega Midi ba j 
i /.kiju 

de i:i umori šest let staro Man-
Daly. 

No« 1. katerega bo prihodnji 
pondtdjek obšo^lil sodnik CaI'frey 

Miirt v e!"ktričnem stolu, jr 

- prej -1 pravorek z i-t o bri-zbriž-
nostjo. katero j e kazal tekom e<\-
le obravnave. 

Bil ji- edini član svoje družine, 
ki j r slišal pravorek. ker ni bilo 
v ilvarani nil i Mr. ir. "Mrs. Daly. 
s U m V v umorjei«* <'ekliee. niti 
vdove umorjenega šoferja. 

Xnt'l. mati morilca. ki j r 

1 — Na n»-ki gotovi točki bo izvr-
šeno dejanje, s katerim se bo za-j odnosa j i med Ki ta jsko in sovjet-

n . « • I * • • dušilo ves ta krik in to bo novo j s j -0 republiko prav tako pri jatel j-

Bemta MllSSOiinija« Irrvolueijonarno dejanje, s kate- jski kot so bili ob času njegovega 
I rim -e bo izpopolnilo revolucijo • odpotovanja iz Pekinga. 
ter dovedlo do neizogibnega ci-1 G l e d p v o j a : * e 2 a p o l o ž a j a r 0 . 

'j51, •••i|§ •'tej i kel poslanik, da je po njegovem 
Druga Objava pa je prišla na j n m e u j u a r m m i a generala Cang 

Tsolina. niandžurskega vojvode. 

zadati nadaljni udarec. 
Njegov namen je zatre- ( . c n i h.tU. K r a j našega zborovanja | p a ; o O p a t i j e naroda na strani 
ti vse opozicijske glaso- je nepoznan. 

Politični opazovalci opozarjanj 
na to. da sta ostali obe frazi ne-

pojasnjeni ter da j e j o izraza mne-
nju. da namerava ministrski pred-
sednik korak, kojega uspešnost ;je 

1,1 -koro >'vol« In potem ko ji- .-kuša-
eena možnost, da bi posta-;.., bičana kot priča rešiti svo-

la Nemči ja zopet vojno pol je tu-1 j e f r a n\ hotela razpravljati 

i , • . j ih intersov in ambicij. Vlado kri-j 0 nravoreku ter le rekla dveh mesecev njegove odsotnosti . - , . - , , .. , 1 , 1 " 1 *Jvl'1 
. . . , . f t iz irajo. da ni iz]>oslovabi nikak-j 

W A S H I N G T O N , D. C., 17. novembra. — Po-
gon proti ' 'slackerjem" v suhaških vrstah je pri-
čel Wayne Wheeler, glavni zagovornik Antisa-
lonske lige v Washingtonu. V tem smislu je ob-
vestil včeraj predsednika Coolidge-a in vso admi-
nistracijo. Sporočil je predsedniku, da pravdnik 
Združenih držav v New Yorku, Buckner in dru^i 
zvezni uradniki, katerim je poverjeno izvedenie 
prohibicijske postave, podpirajo butlegarje v svo-
;em stališču napram gotovim kršilcem postave. 

Obisk Wheeler ja v Beli hiši razlagajo kot svari-
lo ne le na naslov Bucknerja, temveč tudi pomo-
žnega zakladniškega tajnika, geenrala Andrewsa, 
da bo Antisalonska liga protestirala kjerkoli bo 
prišel od uradnikov kak migljaj , da se namerava 
prezreti "hip-pocket" butlegarja v pogonu preti 
kršilcem suhaške postave. 

Članom kongresa so sporočili, da je imel migl ja j 
iz Washingtona, da bodo zvezni uradniki posveti i 
svoje napore velikim kršilcem, ter ignorirali manj-
še za posledico povečanje števila manjših kršilccv. 

V formalnem ugotovilu po svojem obhodu iz Be-
le hiše je rekel Wheeler: — Opozoril sem predsed-
nika na stališče nekaterih zveznih uradnikov, ki 
pravijo, da ne bodo izvedli narodne prohibicijske 
postave proti gotovim razredom kršilcev suhaške 
postave. 1 ako stališče je nevzdržno, in v drža-
vah, v katerih nimajo nikakih državnih ali krajev-
nih enforcement postav, je to migl ja j kršilcem 
postave, da lahko kršijo postavo, ne da bi jim bilo 
treba bati se zveznega zasledovanja. Noben zvezni 
uradnik, ki rešpektira uradno prisego, ne bo rekel, 
da ne bo izvedel gotovega dela zvezne postave. 

— Tudi če so "slacker" države kot Maryland 
n New Y ork razobesile belo zastavo ter se začasno 
udale žganjarskim kriminalcem, ni to še noben 
vzrok, zakaj naj bi vlada Združenih držav sled'la 
njih vzgledu v svojem postopanju s takozvarim« 
manjšimi kršilci. 

— Prodajati opojne pijače je kršenje postavo :n 
ustave, in to ni manjša kršitev če jo vrši mr,-v.Ji 
butlegar. 

Odgovor okrajnega pravdnika Bucknerja na 
pretnjo Antisalonske lige je obstajal v nadaljnei i 
pozivu za zvezno nižje sodišče, ki naj "bi se pečalo 
z manjšimi kršilci suhaške postave. 

Obglavljen je morilca. Angersteina. ki je u-mrtil o—M! 
* članov svoje družine, potem pa 

L I M B V K G . Nemčija. 17. nov. zažgal hišo. v kateri -n >e trupla 
z jutra j so obglavili Karla nahajala. I )an< 

— Dečko je absolutno blazen, 
izpremembe v razmerju v dnurem D i x X m > L ( u V odvetnik v 

Skrivnostna namiga va-
nja preebjestnega dik-
tatorja kažejo, da hoče ' zborovanju fašistov .v Milanu. 

• Tam je rekel Mussolini: — Skli-
cujem vas na sestanek v IkhIo-

MUSSOL IN I pripravlja 
RIM. Itali ja. 17. novembra. — 

Diktator Mussolini je že dvakrat 
s >fcrivuostnimi frazami zastavil 
narodu uganko. Vsled tega se 
dom ne vaj, da *h> v kratkem zopet 
izigral eno svojih najboljših kart. 

Prva teh fraz. ki je našla odme-
va v političnih krogih, ^e bil^ za-
krinkana napoved novega ' ' revo-
lucionarnega d e j a n j a " , objavl je-
na v nokem pogovoru s poročeval-
cem Ordina Faacista. 

V tem 'pogovoru je reke! Ma*-

odvisna od molčečnosti. 

Cena mehkemu premo-
gu se je zvišala. 

Včera j so začeli prodajalci pro-

dajati mehki premog po $14.00 _ / 

tono. Melrki premog ve l j a t o re j 

toliko kot je ve l ja l trdi pred 
solini glede svojih nasprotnikov: štrajkom. 

X - . . ' . . : 

generala Fenjra. takozvanega kr-
ščanskega generala. 

— Med četami Canga vlada ve-
lika razcepljenost. — je rekel Ka-
rakhan. — dočim ni opaziti v ar-
madi Fenga nikakf- razcepljeno-
sti. Ta armada. — je dostavil. — 
je pod enotnim revolucijonarnim 
vodstvom ter predstavljala naj-
močnejši element za neodvisnost 
Kitajske. 

T S I N G T A O . Kita jska. 17. nov. 
Peta Šautung di\*izija generala 
Čang Tsolina se j e včeraj uprla 
ter pričela Streljati na rusko belo 
brigado, "ki je bila priklopljena 
armadi Čanga. Poroča V . da je 
t>ila večina Rusov ubita? 

in tret jem pasu in občnega <i:i 
t .ima za splošno ljudsko gla*-ov3-
nje v Saar dolini. Dali so tu li iz-
raza ogorčenju, ker ni vlada na ! 
čela vprašanja vojne krivde Nei«. 
r-ije. 

Pr ihodnj i teden bo zahteva; 
kancler Luther od nemškega 
žavnega zbora rati f ikaci jo var 
nostnega dogovora, sklenjenesa v 

Xe\v Vor.ku. ki ni hotel najeti za-
govorn?kov za svojega sina. se j e 
nahajal v nekem klubu, ko bil 
objavljen pravorek. 

Ničesar ni hotel izjaviti glede 
:z*da procesa. 

David Daly, oče umorjene de-
klice. .i«- le pripomnil: 

— Mislim, da to -zasluži. 

je šlo pri tem le 
lega. 

. Porota je le dvakrat glasova!«« 
Lc-carno. V tukajšnjih parlamcn- t e p ,]., 
tarnih krogih so mnenja, da j<-1 , a ^ ^ s t a n j c Gbtož 
pogodbi (zapostavljena večina. j 

P A R I Z . Fra neija. l i . nov. — 
Svet zavezniških poslanikov j e 
poslal včeraj v Berlin, poslanic«). 
v kateri se glasi, da so zavezniki} g a c i j a v M c s k v i . 
izpraznili kolinsko ozemlje. Iz-'; 
praznenje se bo pričelo dne 1. de-' MOSBl\'A. Rusija. 16. nov. — 

Nemška trgovska dele-

eembra in bo, če le mogoče, za-
ključeno dne 31. januarja. 

Poslanica bo jutri istočasno ob-
javl jena v Berlinu. 
Parizu. 

Nada l j e se da je v poslanici iz-
raza žel j i zaveenikov. da čimpr^je 
odpokličejo iz Berlina zavezniško 
vojaško-kontrolno komisijo. 

St in je dospela posebna delegaci-
ja nemških trgovskih in rudniških 
izvedencev. Ruska vlada bo skle-

Londonu io jn i la ž njo pogodbo za nakup vel iš 
kega števila strojev. 

Stroj i , ki j ih bo rabila boljse-
viSka Rimsija v svoj ih rudnikih, 
bodo vel jal i nad trideset mil i jo-
nov-dolarjev? 

D E N A R N A I Z i P L A C I L A 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJLIN ZASEDENEM 

OZEMLJU 
Danes so naše cene sledeče: 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din. — $18.80 2000 D:n. — $37.40 5000 Din. — $93 00 

Pri nakazilih. Ici znašajo manj kot en tisoi dinarjev računamo posebej 
15 rentov za poštnino in druse stroške. \ 

Razpošilja na zadnje pošte In izplafnje "Poštni čekovni nrad". 

I T A L U A I N Z A S E D E N O OZEMLJE* 
200 lir $ 9.20 500 lir $22 00 
300 lir $13.50 1000 lir $43.00 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 20t lir, računamo po 15 eentor 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačajo Ljubljanska kreditna bank ar 
? Trstu. 
Za pošlljatve. k! presegsjo PKTTISOC DINARJEV ali pa DVA.TISOČ 

LIR dovoljnjemo I*- mogočnosti še poeeben popust. 
Vrednost Dinarjem in Uram sedaj nI stalna, menja se večkrat In nepri-
čakovano; iz tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vnaprej; 
računamo po real tistega dne. ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO F 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROŠKE 
Denar nam je poslati najbolje p« Domestic Postal Mooej Order ali pa 
New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street ^ Hew York, N. 7. 

Telephone: Cortlandt 4687 
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i ^ . M i II .11 ii WI IIHHHHI W W * Hil' I I'll' 1 'M i 
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Californičanka Kay Lam pier. ki je bila letos proglašena za najlepšo 
in najpopolnejšo Ameriikanlko. je obiskala te dni indijansko 
družbo, ki nastopa v Criterion gledajišču v New Voi'kn. Pr i t e j 
priliki se jc oblekla v indijansko nošo Ur m* dala »likati z ma-
lim Indija nekom v naročju. 

Harrison Noel je bil včeraj v Neivarku od dvanajstih dobrih in 
zvestih mož spoznan krivim umora po prvem redu. Predsedujočemu 
sodniku ni preostala nobena druga izbira kot izreči smrtno ob-
sodbo. 

Harrison Noel, ki je umoril dva človeka, med tema šestletno 
deklico, je duševno bolan, neozdravl j ivo duševno bolan. To je so-
glasno potrdilo še>t p.-ihijatrov ali izvedencev glede duševnih boloz-
» i , ki so bili poklicani oil obrambe in javnega obtoži tel ja kot z tira v-
niški izvedenci. Nadal je je bilo na razpolago tudi pričevanje izve 
deneev dveh zavodov, javne umoboltiiee ter nekega privatnega 
san;btorija. — kajti ,»ba ta zavoda jamčita .sog-hisno, da je sedaj 
dvajsetletni mladi človs-k neozdravl j ivo duševno bolan in da je ne-
izprosno izročen progresivni paralizi duha in duševnih sposobnosti 
Mati obtoženega je. zaslišana kot priča, navedla bolniško zgodovi-
no družine ter nudila s tem nadaijni dokaz, da imamo v 1em sluča-
ju opravka z duševno močno bolnim. — če je bilo sploh treba, še ka-
kega nadaljnega dokaza. 

Tudi vsak laj ik je moral priti do spoznanja in prepričanja, da 
j e nastopil mladi Noel pod neodoljivim pritiskom. O kaki samokon-
troli ali o najbol j vulgarnem obvladanju stra-ti tii moglo biti v 
tem slučaju govora. On je moril. !<••»- je moral moriti, ne pa ker j.» 
hotel moriti. Radi tega je tudi pred postavo in pravico neodgovo 
ren. On spada v blaznico. ne pa v ječo in še do>li manj na. električ-
ni stol. V kaznilnico pa spadajo oni. ki -<> odgovorni za to. da je bil 
izpuščen iz blneniee ali umobolnice. 

Težko bi bilo predstavljal i »i \ečje barbarstvo kot bi bil tak 
postaven" umor umobolnega. katerega naj »e spravi i/. sedanjega 

v drugi svet- raditega. ker j«- izgubil svoj najdragocenejši zaklad, 
zdravje svojega duha. In 1<> naj bi s.- zgodilo povsem ••postavnim" 
potoni. Nit i najmanjše razlike ne moremo najti me i temno-katoli-
ekim Srednjim vekom. ki je stavljal uboge histerike in somnam-
bule radi "kr ivoverstva " na grmade ter -edanjini. takozvanim pro-
svitljenim časom, ki hoče odvleči ubogima blaznež;« na morišče. 

Harrison Noel je »in .premožnega, odvetnika. Ker pa j e bil oč<1 

za j č j e strahopeten, da bi se zavzel za svojega sina. — ki - e dane« 
mogoče pokori za spolne blodnje svojih očetov — -mi videli tragič-
no postavo matere na pričevalncnt stolu, ki je z nikdar ugasio mate-
rinsko ljubeznijo izdala »•voji družinske skrivnosti, da reši svojega 
sina. kateremu preti smrt. : 

Oče Noela j e tudi politik. Ker s,- j e obrnil od svojega sina. — 
najbrž da se izogne neprijetnim vprašanjem na pričevalnem stolu. 
- - je odrekla sila. ki drugače v tej deželi nikdar ne odreče: — poli-
tiki si niso prizadevali, da rešijo blaznega morilca . . . 

Ne vrjamemo, da bi bil Nori dejanski usmrčen. Žice bodo ko-
ncižno vendar še povlekli ter i/.rekli pomiloščenje. S tem pa še 
davno ne bo odpravljen sramotni madož na ž«' tolikokrat omadeže-
vani " j u s t i c i " New Jerseva. da je ".ploh mogel biti neozdravlj ivo 
blazen človek obsojen na smrt za /ločine, katere je morali izvršiti 
tudi če bi jih ne hotel . . . 
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Justifikacija angleškega financ nika v Rusiji. 

Kakor poročajo londonski listi, 
se j e te dni izvršila v Moskvi ju-
stif ikacija znanega ravnatelja 
londonske delniške družbe 'Arkos* 
Kwjato\>ikcga. ki j e energično de-
loval za vzpostavitev go*}>odarskih 
odnosajev med Anglijo in sovjet-
sko Rusijo. Med njim in moskov-
sko vlado je prišlo svoječasno do 
upora, ker mu je sovjetska vlada 
gjftraoil* poteianje i Bgsijo, — 

Po C-ičerinoveni od potovanju pa 
je drtbil pismeno poA-abilo. na j 
pride nemudoma v Moskvo. 
časno jo sovjetska vlada pripo-
znala njegove zasluge za zbližanjc 
med ruskim in angleškim gospo-
darskim svetom. Ko je pa dospel 
v Moskvo, so ga iz neznanih raz-
logov aretirali in brez vsake ob-
sodbe jtwtificirgli. * 
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Pittsburgh, Pa. 
Tu pri nas. v t ji koz vhnem čr-

| nem Pitt-burghu. so delavske raz-
j mere bolj srednje, kaker po dru-
j -di krajih Združenih držav. — 
; Gre pač ]>o klivdli. ke.mor pač 
j delavec --pada. Navadnemu delav-
K*u in če j< še družinski <"'•<• več 
I otrok, njemu je pa pot s trnjem 
posuta o!) sedanji draginj i in ve-

• likih stroških, (iledati mora na 
; vse načine, kako bo preskrbe! svo-
; družino, končno pa mora dajati 
1 od svojega zaslužka š*1 v druirej 
• d.obrolelne namene, -tako <la j e j 
; res težko. Z dobro vol jo moramo j 
I tudi v tem »žiru korakati nanrei. • 
i -

-a.i smo vsega va.ieni. (lUHiati mo-i 
ramo. da b̂ > tudi naša mladina 
krepko korakala po začrtani poti 
bodisi v društvenem, kulturnem 
''i javnem živl jenju. 

Poletna doba je liijiiila in ž njo 
:t!<li na-i izleti in društveni pik-
niki. Sedaj pa stopamo v tužno 
j. H'n in tlolg« trajno zimo. zato si 

; moramo zoj>et k a j izmisliti za te 
dolge zimske večere. Poleti - • z;t 
bavamo \ pro-ti naravi, pozimi 
pa v -loven-ki dvorani na ">7. ce-
sti. Kakor je bilo v prejšnjih le-
tih dozdaj. tako upam. da bo tudi 
v bodoče. Kolikor mi je znano, 
bodo naša slovenska društva v 
Pittsburghu. pripadajoča raznim 

j organizacijam, prirtdila različne 
j zabavne večere in bankete v to ali i 
j '-no svrho. Moja ž?l.ja j'*, da po-
sotimo vsako prireditev, če le nio-
remo ter da tlruir drugemu poma-
gamo in skupaj držimo, ne glede 
na strankarstvo. N a j vsak pripada 
že sem ali t ja. vedimo vedno, da 
le v združenju je moč. To veija 
v vsakem oziru. političnem, narod-
nem. gospodarskem in kulturnem. 

J \ zemimo si za vzgled druge nr.-
| rode, kako oni napredujejo, ker 
j so sh žni in <e vzajemno jvulpira-
j(». T;iko moramo iti tudi mi. a 
meriš k i Slovenci •/. duhom časa 
naprej. Ko že o tem pišem, naj fn-
ii omenim, koliko več ugleda ima 

človek, če je ameriški državljan 
Zato naj vs«k priseljenec gleda. 
tla postane eini prej državl jan te 
velike dežele. Dne 3. novembra so 
se vršile tukaj mestne volitve in 
odbor K. S. Doma je povabil na-
še mestne nove kandidate na po-
litičen sestanek 2s. oktobra v Do-
mu. Povabljeni so bili tudi bratje 
Hrvat je . In res. kandidat je sf> >. 
meli kratke govore ter s,, lepo iz-
razili o nas Slovencih t »M- nam ob-
ljubili vsestransko pomoč v te j ali 
oni zadevi. — Mo j namen je. da 
g m n o sedaj krepko naprej, zlasti 
oni. ki mislijo tukaj ostati. Pride 
naj do sporazuma, da bomo lažje 
shajali. 

Na Martinov večer je priredilo 
Slovensko Pevsko Društvo Tri-
glav zabavni in družinski večer s 
prav pri jetno domačo zabavo 7. 
dobro postrežbo. Tudi jaz, kot. pod-
porni član tega društva sem po-
setil ta zabavni večer, in mi ni 
žal. Vsega progragia ne morem 
tukaj navesti, kakor tudi ne ime-
novati vseh oseb, k i so vso stvar 

priredile, vendav pa mislim, da 
je 1»11 vsakdo zadovoljen /. napred-
kom društva Trig lav. 

Društvu Tr ig lav se lepo zalivsr-
jujem za lep sprejem i:i postrež-
bo. ki s-m> j,. |»iii deležni. 

Dragi pitKbiirški Slovenci ! — 
-doj;» želja je. da -e čimprej z<Lru-
zi m o. kot sem že »»menil, ne glede 
na -traiskar.stvo. Delujmo skupno 
ter pokažimo 4ožm>st in -vojn lo-
'a'nost nnpram naši novi domovi-
ni. da bo lo videli Amerikanei. <la 
smo tndr mi. čcjirav ino/.emei. 
knit uren n«"od. ki sil.o vredni 
- p:»5t ova n ja. 

lV.zd' a v vsem eitat.djem. li-te 
pa obi!; 1 naročnikov. Seveda imam 
tudi druge -lovensike časopise 
kot član raznih organizacij, toda 
K ;>• j - stvarnega ."'tam. drugo pa 
izpustim. 

'/. bratskim pozdravom ! 
I.<»uis Komparc. 

Raznoterosti. 
Fosfor v kavi 

P icd porotnim sodiščeni v Kem-
tnu je nedela 631#wna kmetica, 
vdova Kcgina Birk iz Doesiuge-
na. Obtožena je bila umora svoje-
ga no ža. Meseca februarja tek. 1. 
je dala svojemu možu dvakrat do-
zo fosfor ja, kakor se rabi v kme-
tijstvu za pokončevanjc poljskih 
miši. Obtoženka je raztopila t'os-
ior v vročem mltiku iu ga ])otem 
primešala kavi. Že v preiskoval-
nem zaporu je priznala zločin a 
zjavo. da j i je bilo ž iv l jenje z 

njenim možem neznosno, dočim 
je živela s svojim prvim v naj-
Ooljšcm zakonu. 

Kckla je. da gre ra j e v prisilno 
i« lavnico kaor i>ii da bi še dal je 
živela s takim človekom. Baje 
njen drugi mož Birk mnogo pije 
ai je potem nasilen in surov ter je 
>vojo ženo tudi grdo pretepal. Dr-
žavni pravdnik je priznal, da je 
obtoženka r«-s mnogo duševno tr-
pela. toda umor je popolnoma do-
kazan in 011 ne more nič drugega 
storiti nego predlagati sni rt 110 ka-
zen. Brani tel j j e <*foril svojo dol-
žnost ali obžaloval je, da ne more 
navesti ijosebuih olajševalnih mo-
mentov. Sodba se je glasila na 
smrt. Birkova jo j e -spreje>la pov-
sem mirno. 

Maharadža Pa/ialski, 
kn-z z neštetimi mili joni, je se-
da j po desettedeuskem bivanju 
zapustil London. Na kolodvoru se 
je nagrmadilo dobrih 300 kovč-
kov. zabojev in druge prtljage, v 
katerih so bile. večinoma razna 
darila, ki j ih^je bil knez nakupil 
v Londonu za svoje indijske pri-
jatel je. Maharadža j e kupil na 
Angleškem tudi krasen avtomo-
bil in sto policijskih psov. s ka-
terimi ima veliko veseljeL Vsa ro-
potija j e že na potu v Patialo. 
Knez si zopet najame poseben 
parnik. s katerim se s svojim ob-
sežnim spremstvom popelje do-
mov. 

Dvajsetletni fant Noel, ki ima 
na vesti smrt šestletne deklice 111 
nekega zamorskega šoferja, je bil 
obsojen na smrt. Oe se pravica ne 
bo dala omehčati, bo umrl v elek-
tričnem stolu. 

Če je smrtna kazen upravičena 
ali ne. naj drugi odločujejo. 

Pri te j priliki bi bilo pa vseeno 
umestno vprašati; 

— Kakšno kazen zaslužijo lju-
dje. ki more mlada dekleta, še 
napoi-otroike. s tem, da j ih silijo 
delati po osem do deset- ur na dan 
ter črpajo iz ti j ih srčno kri in živ-
Ijenski mozek ? 

Kakšno kazen zaslužijo vel jaki 
po južnih državah, ki neprestano 
zmozgavajo uboge zamorce in jim 

ne da jo niti toiiko prilike, da bi 
živeli že vsa j napol človeško živ-
l jenje? 

In pomisiiti je treba, tla so ti 
izkoriščevalci že vsaj deloma pri 
zdravi plfmeti. # 

* 

Devet ameriških zrakoploveev 
bilo šlo pomagati Francozom v 
njihovem boju zoper Maročane. 
kateri se bore za prostost. 

Par mesecev so bili v francoski 
službi. Skoro sleherno jutro so se 
dvignili ter spustili par bomb na 
maroške vasi. 

Kako bodo opravičili pred sva-
tom in pred svojo vestjo to svoje 
dejanje. ' Na jbrž bodo rekli, da so 
s- borili za civi l izacijo. 

Toda pomisliti je treba, da člo 
voli. ki je v franeoski službi, še 
ni v s-liižbi civilizacije. 

* 
Žers-ke so res endne. Tako čud-

ne. da jih ni mogoče pogruntati. 
Al i ste že slišali kater^. ki je re-
kla. da samo zastrantega no?« 
grešiti, ker je grešiti greh? -T;tz 
sem jo slišal, pa bi skoro rekel, da 
j i ne verjamem. 

Iz vseh -trani poročajo o po 
tresih. 

Zemlja se trese, pa tudi l jud je 
se tresejo in trepetajo. Posebno 
~e tresejo in trpeče jo v Ameriki 
'isti. ki se niso za hudo zimo pre-
skrbeli s premogom. 

* 

,Zahvalni dati se bliža. Počen 
bodo purani, se ne ve. 

Na jbrž b«» pa r»»kel marsikateri 
! nižinski rw"e: — Vel iko ljubši 

mi j e ko- govejega mesa kot pa 
najbol j tol-ti puran. 

* 
Zvezdoznanei so učeni možje. 

Vsega vraga vam izračunajo. 
Tako so naprimer natančno iz-

računali. da se bo po preteku pet-
sto mili jard let naša zemlja trčila 
s planetom Jupitrom in da bo te-
da j šlo vse v franže. 

Ko sem prečita 1 to vest. mi je 
bilo tesno pri srcu. 

Globoko sem s,. pa oddahnil 
ko sem naslednjega dne čital. da 
j e bila v poročilu tiskovna pomo-
ta in da se ho zgodilo to šele po 
preteku šest sto mil i jard let. * 

Na svetu je še vedno dosti lju-
di. ki nimajo drugega dela kot 
preiskovati in ugibati, zakaj je 
izbruhnila svetovna vojna in za-
kaj je bila Nemčija poražena. 

Neki nemški učenjak je te dni 
odločno izjavil , da so bili Nemci 
zato premagani. ker niso imeli 
zadnje mesece niče-»ar .^rusrega zr 
jesti ko t repo. 

S tem je dal zaveznikom. -lal><> 
izpričevalo ter v nič podelal vse 
njihovo vojaštvo. 

Tore j na eni strani je bil ve« 
zavezniški svet. na dmg i strani 
pa izčrpana Nemčija s svojo edi-
no zaveznico — kislo repo. 

* 
V neki za pad ni državi j e obso-

dil sodnik nekega zločinca za ce-
lo kopico pregreh na sto let ječe. 

Sodnikova beseda je sveta. Sod-
nijskemn otdHoku se je treba 
pokoriti. Bog ve. če bo zločinec 
zmožen v tem ožini ugoditi po-
stavi ? 

* 
Tudi v Nemči j i j e preeej močna 

stranka prohtbieistov. Te dni so 
imeli zborovanje in sicer v neki 
pivovarni. 

To j e pravilno. So bili že vsaj 
V bližini studeučka in j im ni bilo 
treba y ste^Jenieah nositi pijače 

Novice iz Jugoslavije 
Skrivnostna tihotapska ladja. Isi Grl jau je treščila strela v kme-
Že tekom preteklega meseca je 

dobila policija na Sušaka obve-
stilo. da prevaža skoro vsako 
noč neki motorni čoln z jugoslo-
vansko zastavo tihotapsko blago 
z Reke na otok Krk. Policija je 
razvila takoj živahno delovanje. I 
da zasači tihotapce prav na delu. Aretacije radi nameravanih ko-

ta Staniča, ki se je na kon ju vra-
čal domov. 

Stanič in njegov konj sta biia 
bila takoj uianrčena in jo 11a-
-::li št le naslednje jutro, ko se jc 
nebo zopet zjasnilo. 

Seveda to ni bilo tako lahko. Pri-
bližno preti 14. dnevi je opazil ne-
ki detektiv v viharni temni noči 
na lnor-ki površini skrivnostno 
luč. ki se je na potu z Reke pri-
bliževala otoku Krku 111 nato ne-
nadoma izginila. Pol ic i ja je do-
gnala. da gre za tihotapsko toi-
po, ki se je posluževala majhnega 
motornega čolna in vtihotapljala 
razno blago iz Ital i je v Hrvatsko 
Pr imorje iti na otok Krk. Motor-
ni čoln je naložil svoje blago na 
Reki in se vozil običajno v smeri 
"Ve l i k ih V r a t " do otoka Oresa. 
krenil potem mimo otoka Krka ob 
jugoslovanski obali. 

O dogodku je bil takoj obveščen 
pomorski oddelek finančne kon-
• role. nakar je dobilo moštvo up-
ornega parnika 'Neznani Junak' 
ikaz. naj odpluje takoj na morje. 
\"a tem parniku -e najhaja --troj-
liea. močan reflektor, radio-po-
taja in dobro oboroženo moštvo. 

\"a parniku se je ukrcalo še več 
•edarjev. nakar se je odpeljal ta-

munističnih demonstracij v Za-
grebu. 

0 prilki nedeljskega poseta 11a 
zagrebškem pokopališču so name-
ravali komunisti nu bivšem gro-
bu Al i jagiča prirediti demonstr* 
eije. Polici ja je odredila zato ob-
širne varnostne priprave in areti-
rala okoli s() komunistov, ki so 
skušali izzvati nerede del« ma na 
pokopališču deloma V mestu. 20 
jih je bilo obdr ih v zaporu, o-
stali pa so bili še istega dne izpu-
ščeni. 

Volkovi v Hercegovini. 
Večkrat se je že poročalo .o 

volčj i zverjadi. ki div ja v Herce-
govini ter povzroča ondotneinu 
prebivalstvu veliko škodo. Volč je 
tolpe so posebno opasne takim 
kra jeni ki s«, zaprti in izolinuii. 
teh pa je na hercegovskih tleh ze-
lo mnogo. Ljudstvo more braniti 
v takih promerih komaj lastno 
življenje, na boj proti škodljiv-
cem pa ne utegaie misliti, 

k o j v smeri proti otoku Krku. K o ) Zadnje dni se j e pojavil v Vr-
se jc približal otoku, so takoj za-jt i jašu poleg Mo-tarja irop krvo 
"•eli delovati njegovi ref lektorj i ločnih volkov, ki s<, navalili na 
:n v daljavi je bilo pa opaziti staj»» kmeta Mitra 1 Jert»erov:ča. 
skrivnostni motorni čoln. Se ]>red- Mož je imel šestintriti« set ovac. 
no so s»» mogli tihotapci priprn- ki so bile zaprte v ograjenem pro-
viti na odj>or. je ž«1 ležal "Nežna- štoru. Volkovi mi s,, vrgli nanje 
ii Junak " poleg motornega čn;- in poklali vse živali razen štirih, 
ua. Mornarj i in redarj i skočiii Dvaintrideset glav je bilo deloma 
v tihotapski čoln in takoj ugoto- zadavljenih, deloma raztrganjh in 
vili. da s-.-, napravili zelo dober raznie-arjenih. V bližini TJ* staje 
plen. Aretirali so pei tihotapcev.i je bilo še več ovojih čred v ogra-
vse z Reke. nekaterim pa se je jah. a teh ni-o volkovi niti povo-
posrečih) š»* pravočasno ubežati. hali. 

Napad je vzbudil v l l -rcegovi-
Dr. Trumbič okraden. ;ii velik strah pred v. !čjimi krde-

Bivši minister dr. Ante Trum- li \ bližnji /imi. k: obeta postati 
bič. ki se je iz Beograda vračal • zgodnja in Ostra ter b«> radi tega 
v Zagreb je bil med vožnjo v via- -'!no Bievarna za imetje ja Inih 
ku okraden. Neznan žepar 11111 je hercegovskih sel ja kov 
zmaknil listnico z vsebino 24.000 
Din. Zandamieri ja je preiskala Obupen čin bedne matere, 
ve- vlak. potnike in železniško r»- Nenavaden prizor je «» ligral 
sob je. a ukradenega denarja ni : e «1 ni z jutra j na Dunaju v bližini 
našla. Žepar je pravočasno odne-• donav-kega kanala. Ob [>.d v uri 
-el pete. • o videli tamkaj zai>o-l»'ni delav-

1 hiteti žeti-ko srednjih let z o-
Ruski književniki in novinarji v trokom v naročju proti Donavi. 

Jugoslaviji. Ženska -i je na nabrežju prive-
l*drženje ruskih književnikov zala otroka na hrbet in je skočila 

in novinarjev v emigracij i , ki ob- v vodo. Dva delavca, ki sta pra-
•topi že več let v Parizu dobi se-
l a j svojo *ekeijo v jugoslovanski 
prestolici. Sekcija začne vkratkein 
izdajati svoj časopis v srbskem 
in ruskem jeziku, namenjen v pr-
vi vrsti tesnejšemu spoznavanju 
jugoslovanske in rusko kulture. 

Sekcija je razen tega angaži-
rala slavnega književnika Kupri-
na. da poseti Beograd in priredi 
tamkaj nekoliko javnih preda-
vanj. 

Pred beograjski* j a v n o s t s t op i 

odsek s svečano akademijo v dvo-
rani nove univerze. Govorili bo-
do Nikolajevi?. Božovič in Anjič-
kov. Akademija se zaključi s k"n-
eertom. 

Ubit na konju. 
Nad Mostarjem je te dni d iv ja, 

la sjlna nevihta, nakar <e je v «•-
koliei še utrgal oblak. Vsled ve-
likega deževja je reka Neretva ta-
ko narasla, da je na več krajih 
prestopila svoje bregove. Pri va-

voeasno o pa*/.'1 a «"in. -{:'. naglo 
skočila za njo v vr»do Tet- -.ta re-
šila mater in otroka. Ko -ta ju 
prinesli na suho. -o l judje vid«di. 
da je bil otrok enoletni deček, ka-
terega ni hotela mati o-taviti tu-
jini ljudem. 

Nesrečno mater in otroka so 
prenesli v bolnišnico, k jer se je 
izkazalo, da je -amomorilna kan-
didatka 2S-leta Beti Rognar je v.-. 
katero so gnale v Mnrt nevzdržne 
domače razmere. Radi bede in po 
manjkanja j e že davno sklenila 
napraviti konec svojemu življe-
nju. a ni hotela, da bi ostal otrok 
sam in bi moral trpeti še bol j ka-
kor ona. Radi t«-ga je hotela nest i 
s seboj v -mrt tudi svojega eno-
letnega sinčka. I "pa nje je. da bo-
sta mati in otrok rešena in du bo 
nesrečni korak Rognerjevi z.i 
vedno v poduk, da svet vendarle 
ni tako črn. kot si ga je predstav-
l jala pred tem •»amomorilnim po-
sku-om. 

VASI PRIHRANKI SO VASA NAJBOLJŠA 
ZASLOMBA! 

Najsibodo še tako skromni, vendar so Vam zaslomba. na ko-
jo se lahko zmiraj zanesete. 

Hranjenje je že samoobsebi vrlina in korist, a temvečja je 
korist, ako se prihranki naložijo v sigurno banko, katera plačuje 
primerne obresti. 

Vložite tedoj svoje prihranke pri nas na — 

4'SPECIAL INTEREST ACCOUNT" 
kjer Yam nosijo 4% obresti na leto. Mesečno .obrestovanje. 

Sigurnost zajamčena pod nadzorstvom države Xcw York. 

Vse bankovne posle izvršujemo brzo, to$no in solidno. 

N A J S T A R E J Š A J U G O S L O V A N S K A P O T N I Š K A 
P O S L O V N T C A V A M E R I K I ! 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street New York, K. ¥. 
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Tri lini pozneje je ob solne nem j 
v' l io.lu fregata spustila svoje sid- j 
r i v pristanišču Tortnge in gali- i 
j »na tik za njo ob pozdravnem grr- i 
n en.iu topov z zapadne trdnjave 
in iztočnega stolpa. Xa obali pa so 

zgrinjale množeč, ki so prišle 
'i KMidovat dragoceni plen in ki se j 
niso mogle dovolj načnditi. kako j 
j * korzar samo z dvajsetimi topo- ! 
vi in maloštevilno posadko le. rao- i 
«."1 napasti in potem eelo zavzeti 
t »ko velikansko vojno ladjo prve- j 
g i reda. Se posebno se čudili. ! 
da se na 'Lepi podlasici' po tako i 
budi in o^tri bitfci ni videla 110- i 
1 'na strgana vrv in da njene ste- ! 
1 e ne kažejo .sledov topovskega t 
<m.ja. Vsi prisotni Flibustejei in ! 
l o rzar j i in vsi drugi bitk in og-
1 ja vajeni mornarji in pustolovci 
/.»čutijo, krtko KO ra-»te njihovo itak 
\ i so ko spoštovanje pre<l Tomažem 
i :i njegovo ladjo. 

(iospod de Ogeron. kraljevi na-
riesinik. je celo naglasil svoje 
s mšrovanje. da to pot ni počakal. 
ra ga zmagalcc prvi poleti, in da i 
1 ui pride polag<it račune. Prehitel I 
ga je in se v lastnem čolnu pripe- j 
lial k 'Lepi podlasici', kjer se j « ' . 

i 

ljiulomifo in veselo objel s Toma- j 
žem ter mit zatrdil, da velja ta j 
f h jem. i njemu samemu v imenu 
1 ralja. ker se tudi 011 veseli, da • 
i ;nn takšnega podanika, in še celo ; 
i/. Saint Maloa, zvestega in ponos- 1 
nega primorskega mesta, ki se sme , 
ponašati s svojim sinom. Po tem I 
slovesnem sprejemu se odpravijo 1 

vsi tri je, namestnik. Tomaž in j 
Ludvik Ciuenole .v svečani proee-
i-i.ii v kapelico, ki je Tortugi slu- ' 
žila za katedralo, in se tam zahva- ; 
l i jo I>ogu /a veliki uspeh, kakor J 
se spodobi dobrim katoličanom. j 

Nato so prišle na vrsto druge in 
nič manj važne zadeve. Za enkrat 
mi odložili vprašanje, kaj naj se 
zgodi z jetniki. N'ajprej so jih 
spravili na kopno ter jih izročili 
gosjHKlu tie Ogeronu v varstvo. 
Ta jih j r večino vtaknil v ječe. 
najkrepkejše pa j«* izbral in jih | 
jkoslal na' delo na svoje plantaže, j 
To je bilo vse le začasno, dokler ! 

! 
•e ne določi višina odkupnine. — 
Le prcvzvišeui nadškof iz Santa 
Ke je imel boljšo in svojemu viso-
kemu stanu primerno usodo. Vr-
nili so iuu svobodo in ga celo od-
pravili v bližnjo špansko Iuko 
Santjago na otoku Kubi. Visoki 
gospod je bil zelo ganjen, čeprav 
j e venomer trdil, da mu kožo 
odrli in da so vzeli oil njega mno-
go previsoko odkupnino, celih se-
demdeset tisoč španskih zlatnikov, 
kar je enako stotisoe francoskim 
funtom, ki so jih zahtevali od nje-
ga namesto izprva ponuja ni h 14 
tisoč, ki so bili le pot i del končno 
r«\s dosežene odkupnine. Telianti. 
korarji. arhdijakoni in dijakoni iz. 
nadškof o ve jra spremstva so ostali 
na Tortugi za talce, da bo nadškof 
odkupnino res |>nslal. Eno samo 
izjemo so nadškofu dovoli l i : Na 
njegove prisrčne prošnje so mu 
piustili lenega dečka, ki ga je 
nadškof izrecno zahteval, " d a mu 
streže pri vsakdanjih mašah". To 
uslugo so napravili nadškofu tem 
rajši, ko je «tos|kk1 de C>»eron po 
svoji tajni policiji izvedel, da ta 
nadvse Ijirbi cerkveni strežaj ni 
nič več in nič manj ko škofov last-
ni, pravi sinko. Vsak poštenjak bi 
se bil potnišijal ločiti očeta in sina 
zlasti ker ni bilo prav nikakega 
vzroka 7.1 tako trdosrčnost. 

Popravl janje galijone je dobro 
napredovalo. Xa Tortugi je bilo 
dovolj jamborov, rajn in vrvi raz-
ne vrste za vse potrebe. Sedaj so 
vse to. kar so maloneške krogle na 
galijoni pokvarile, kar najhitreje 
nadomeščali in obnavljali. Ko še 
ni preteklo štirinajst dni, pride 
nekega dne Ludv ik 'k Tomažu in 
mu j a v i : — Galijona je zopet v 
najlepšem redu in kakor nova, pri 
pravljena. da odjadra. Najmanj-
ša- malenkost ne manjka več. Reši-
ti je treba edino še vprašanje, ka-
ko bo H posadko; 

— — Kapitan Ludvik. — mu 
odgovori Tomaž. — prepuščam tr 
t tem popolno svobodo, kakor jo 
tudi mora« imeti. Saj si ti poveljnik 

galijone. in ne jaz. in ladjo, ki 
je bila zaplenjena v najino skup-
no korist, hočeš spraviti brez ne-
varnosti v Francijo. Kako pa mi-
sliš Koliko fantov jtotrebuje« za 
posadko ? 

Ludvik i \ a j e z g lavo: 
— Kapitan Tomaž, — pravi, — 

velemožni gospod Colbert, ki je 
strokovnjak v mornariških zade-
vah, ne bi takšne ladje spustil na 
morje brez dvestopet dcSet mor-
narjev in stoindvajset vojakov, ki 
bi morali biti najlepše vpisani v 
ladijski imenik. 

— Da. tudi jaz mislim tako. — 
doda Tomaž s širokim nasmehom. 

— Mi pa nimamo niti dvesio-
petdeset mornarjev ni&i stoin-
dvajset vojakov. Oe seštejemo vse 
skupaj, kar je zdravih, imamo le 
petdeset in štiri fante. Naših o-
sem ranjencev in pohabljencev jte 
smem prištevati, ker ni med nji-
mi nikogar, ki bi mogel nategniti 
le eno vrv. 

— Res. — prav Tomaž. — Pa 
oe že velja |*etde>et in četvero do-
brih malonešl^ih fantov več ko 
stoindvajset vojakov in dvesto in -
štirideset mornarjev, če treba, da 
napadejo. — kdor tega poprej ni 
vedel, se je lahko na galijoni pre-
pričal, — je pa le res. kar je res: 
Petdeset in štiri je le petdeset in 
štiri. 111 nič več. če pomisliš, da 
imaš ladjo tri le^ct in pet sežnjev 
visoko, s štirimi jambori, s sedem-
deset in .štirimi težkimi topovi, 
porazdeljenimi na <ha artilerij-
ska krova. . . To vse je mnogo 
preveč za slo in osein rok. . . Ne 
boš imel preveč moštva, ne, brate 
Ludvik! Vzemi ti vse naš«' fante 
in pusti mene samega na 'Lepi 
podlasici'. -Ihz sam zadostujem, 
da straži m vse. kar je tu v tem 
varnem pristanu. Sicer pa. če tre-
ba. kaj bi me zadrževalo, tla si 
najamem nekaj dobrih Flibustej-
eev * Najbrže jih ni mnogo, ki bi 
odklonili skupen odhod s kapita-
nom Tomažem Trubletom! 

Zares se Tomaž ni motil. Pet-
deset in štirje fantje, za borbo pr-
vovrstni, vendar niso zadostovali, 
da v redil zasedejo vve službe 
na galijoni. Bilo bi več ko nepre-
mišljeno. če bi hotel obdržati še 
ko<ra od tega že itak pičnega števi-
la. 'Lepi podlasici' se pa v prija-
teljski luki res ni bilo bati nikak-
šne opasnosti. 

K l jub temu se je Ludvig Gue-
nole dokaj časa upiral spoznanju 
svojega prijatelja in zapovednika. 
Mnogo predobor mornar je bil. 
da bi bil ugovarjal pravilnosti te-
ga predloga. Upiral se je le temu. 
da bi Tomaža tako popolnoma za-
pustil. da ostane na zpuseeni fre-
gati liki priklenjen stražni pes, ki 
ga je gospodar pohabil 11a dvoriš-
ču zapuščenega posestva. Na sli-
čen način so že večkrat Flibustej-
ei izstavili svoje voditelje, oprem-
ljene le z orožjem in malenkostjo 
hrane, na pustem otoku, če so bili 
ž njimi nezadovoljni. Kako pa 
naj se opravičuje takšna brezsrč-
nost nasproti najboljšemu in naj-
uspešnejšemu kapilanu in to še 
eelo v trennfkn, ko je ta kapitan 
pripravil 'vsi posadki velikansko 
bogastvo? 

Toda na vse te ugovore odgovar-
ja Tomaž le s ^mehoia. Potem se 
pa razljuti. udari Ludvika po ra-
mi in mu ukaže, naj molči: 

— Brate Ludvik. — pravi. — 
vem. tla me imaš rad in vidim, 
kje te čevelj žuli. Vendar bom u-
krenil po .svoji lastni glavi in zgo-
dilo se l>o tako. kakor seni odločil 
jaz. V ostalem se ti nt treba niče-
sar bati. V šestih ali sedmih me-
secih se zopet povrneš, čim bo 
plen. ki ga voziš sedaj, na varnem. 
Hudiča! Le besedico reči. pa ti 
dam zagotovilo, da me najdeš ob 
svojem povratku bolj jasnega, pod-
jetnega in adravega ko to uro! 

— Že mogoče. •— za mrmra Lud-
v ik . — toda telesno zdravje ni 
glavno. . . 

Sedaj skoči skrb tudi Tomažu 
za vrat in smeh ga mine. K l jub 
temu pa odpodi s krepko kretnjo 
vse vznemirjajoče misli daleč od 
sebe in jih prikri je v svoji uotra-
njoKti. 

Kakor je Tomaž zahteval, tako 
se j e tudi" zgodilo. Teden kasneje 
j e galijona dvignila sidro ]n odri-

nila z dobrim vetrom proti l jublje-
ni domači Francij i in vseh štiri-
inpetdeset fantov ž njo. Z vrha 
zadnjega kastela svoje fregate je 
pa Tomaž gledal, kako odhaja nje-
govo moštvo, ki je je tolikrat vodil 
k zmagi, in ki ga sedaj pozdravlja 
z brezkončnim " V i v a t ! " in z ma-
hanjem čepic, kakor le redkokdaj 
pozdravlja moštvo šefa eskadre 
ali kraljevskega admirala na ve-
čer po zmagoviti bitki. . . 

Odslej naj bi torej Tomaž 
Trublet živel na fregati kakor kak 
.samotar mnogo tednov in celo me-
secev. morda tudi eelo leto. in |>od 
njegovim zapovedništvom ne bo ž 
nj im na fregati nihče drugi, ko 
nekaj pohabljenih tovarišev in 
bolnikov, ki jih ni bilo mogoče 
vzeti 11a krov galijone in ki zato 
ližejo tu svoje neozdravljive rane. 
kakor j im je pač mogoče. 

Tomaž je bil sicer težko ranjen 
v svojih neštevilnih bitkah, spo-
padih in praskah, toda vedno le 
lahko. Zdrav in krepak, kakor je 
bil. se je zdel prav neprimeren za 
rako strežajsko službo, v katero so 
:ga obsodile okolnosti. Flibustejei 
'n drugi prebivalci Tortuge so se 
nemalo Čudili, ko so izvedeli za 
več ko nenavadni sklep najslav-
nejšega korzarja na ameriški oba-
li. Sklep, ki ne pomeni nič več in 
nič manj ko gladek odstop. Veči-
ua te vesti v začetku sploh verje-
ti ni hotela in je kratkomalo taji-
la. tla bi bilo Tomaževo moštvo 
nljadralo na zaplenjeni galijoni. 

ki bi je niti moštvo niti njega po-
ročnik ne bilo nikdar dobilo v [ 
i-oke brez Tomaža. Kako naj veru- j 
jejo, tla je ostal Tomaž sam in za- ' 
niščen na krovu prazne fregate, 

ki leži sedaj ob obali za pomolom 
s položenimi jambori in spuščeni-
mi rajuami in ki izgleda tako. ka- j 
kor tla potrebuje bolj vratarja ka- I 
kor kapitana! Toda neverniki soj 
se morali o tem kmalu prepričati, j 
kajti številni ribiči in mornarji, 
ki so s svojim čolnom prišli v bli-
žino 'Lepe podlasice', so videvali 
Tomaža Trubleta na lastne oči, 
kako se brez miru sprehaja po 
sadnjem kastelu fregate od leve na 
desno .in potem zopet od desne 
ua levo, ali pa. kako se naslanja s 
komolci na rob in po cele ure str-
mi v morje. Te vesti so povzročile 
najgloblje začudenje. Toda kmalu 
se je pričelo snšljati. da ima To-
maž svoje vzroke za sedanje svoje' 
oiirovauje. ki sledi več ko štiri-
letnemu nemirnemu lovu po vseh 
ameriških vodah. Tomaž je ujel 
na krovu zavzete galijone mlado 
špansko damo. ki je lepša ko soln-
ee in ki si jo je pridržal zase. Kra-
ljevi namestnik je imel nečaka, ki 
se je baš vrnil iz latinskih šol. — 
Ta fant si je dovoli l nekaj prav 
dobrih zgodovinskih opazk in je 
primerjal Tomaža s- Hauibalom. 
ki si je po velikanskih zmagah 
privoščil nekaj let oddiha v meh-
kužni Kapui. 

— Boga ni i. — so potem govo-
rili. — ljubezen je res največj i 
mojster. Celo naš Tomaž posnema 
^oliko drugih ponosnih borcev in 
si je izbral drugo polje za svoje 
pohode in zmage. . . 

Če res primerjamo borbo z bor-
bo, je borba za ljubezen bila naj-
težja. kar jih je Tomaž prestal v 
svojem živl jenju. 

F jet a d nana nikakor ni posta-
la bolj krotka ; tudi čas je ni ukro-
til. Ob tej negibni trdoglavosti in 
španski oholosti sta se zlomila i 
potrpljenje i nasilnost. Njena kre-
post. stekla in besna krepost, je 
pstala zmagovalka. Obe stranki sta 
Še vedno držali pozicije prvega 
vojnega due. Fjetnk-a živi v ka-
pitanovi kabini. Tomaž pa v Lutl-
vikovi. Posadka se ne umakne iz 
avojih utrdb. Kdor (bi oiiazoval 
oba upornika od bli«u. ne bi mo-
gel reči. kdo je pravzai>rav gospo-
dar in kdo suženj. Vendar je pri-
hajal vsak dati po enkrat Tomaž 
k -Tuani in jo silil, da se razgovar-
ja ž njim. Pretveza za te poaete 
mu je bila uljiidna skrb za njeno 
zdravje. Da govorimo Istino. si je 
Tomaž v res-nici delal skrbi za svo-
jo ujetnico m za njeno zdravje ii-
ji je omislil celo indijansko sužnjo 
v dar. Jitana jo je sprejela z istim 
obličjem ponosne kraljice kakor 
vedno. . . 

(Dalje prihodnjič.) 

SKUPINA KRALJEVSKIH LOVCEV Z V E R ¥ Č L O V E Š K I P O D O B I ^ ™ N » r o t u v a l a ,„, ^ ' n a m , 
I Končno sta >e navidezno pomiri-
: la in dovolila vdovi, da >c naseli. 

Pet dni potem pa je vdova izgini-
la brez sledu. V rat islav>ka polici-
ja j e ugotovila, da so llamannovi 
sosedje na dan. ko je vdova izgi-
nila. čutili močan duh po M-žjfa-
nem mesu in da j e 1 lamami od ta-
krat naprej kupoval kruh zase v 
tujih pekarnah. O poteku obrav-
nave bomo poročali. 

Pred porot«) v L egnilzu se vrši 
senzacijonalen pro-£«. proti "JUlei-
nenm pekovskemu . pomočniku lla-
maniut. ki je obtožen, da je mese-
ca avgusta 1 !>:?.'>. v svojem stano-
va 11 ju umoril l»o«rat<>, Iep<» in mla-
do vdovo, g o s p o Slivo, nakar j e ! 
njeno truplo sežgal v peči za 
kruli. 

Fniorjena vdova je bila optan- j 
tinja. ki bi morala zapustiti Polj- ' _ , 

7-titn w \ » t i Z beogTajske univerze, sko. /iato j e potovala v Nemčijo • 
kjer j e hotela kupiti posestvo. T r i ^a docente la--ke f i na l i -
se j e seznanila z obtožencem, ki j< ne -kflipine na pravni fakuhe f 
je nalagal, da je njegovo posestvo ! beogra.i-ke u:iiv. ••..- -.?» imenovan 
naprodaj. Obtoženec, ki je nrav- j dr. Alek>a dovanovič . 'dr . -lovan 
na propalica, je žive! dolga leta \ Lovčevič in dr. M lan Žuj-v io . 

uftacnwooD « unocawooo. n. v. 

nedopustnih odnosa jih s s v o j o 4." 
letno materjo, kljub temu. da s,- , 
je že kot 221etni mladenič oženil / 
zelo mlado deklico iz dobre hiše 
Ta zakon pa je trajal samo 17 ilni 

j Razmerje med TLtmantioni in 
< poljsko vdovo je postalo kmalu in-

timno. Hamann ji j e končno pro-
•lika je bila vzeta preti neko lovsko kočo na Danskem. Z level j-1 , ^ , 

* 1 : tiai maiet 1110 posestvo, za katere 
na desno ^0: tlauski kra l j Kri'-tian. sin šveil-^kcjra prcstolona- ,,1..- 1. .„»,, -,-• 

. T . v 'J plačala JiMi milijonov papirna 
slcvlnika (instav AdoLf. švedski kra l j Gustav V. in znani šved- j , , 

' tin mark. 1 otla - trenulkom pro-
ski raziskovalec princ Vi l jem. • • 11 . . . ! cla.ie je Hamann |»rie. l »m-ražtii 

r f c l - • !•-• a • ! ! Jep«> vdovo. 

predstava indijskega čarovnika. ^ ,, v d ova i.ot ia nas i,,, v 
1 svoj»>ni novem domu. sta .ji >in in 

POZOR CITATELJI! 

iMnogo se j e pisalo o tem indi j - ! de drugi udarec — skala se je že 
skem ččudodelcu. mnogo ne ver jet- pod prvim razklala — . je nekaj 
nega in nerazumljivega. Pariz >e j gledalcev že v nezavesti, odnesejo 

la Teden bomo za T- !i razpoši-
ljati SloveAsko-Amerikanski K o -
ledar. Na jprej sra botio do:.i!i ..ni, 
ki so ira /.-• naročili. 

Cena mu je 50 centov 
Uredništvo Glas Naroda. 

SLUŽBO DOBI 
Slovenka ali Hrvatica za domača 

dela. Plač« pn doirovoru. 
' Služba *, c o Glas Naroda, 

82 Cortlandt St.. New York. N. Y 
fix 17.1 M « ) 

NOVE. PRAVE VICTOR BOŽIČNE GRAMOFONSKE PLOŠČE 
j e zopet enkrat razdelil v dva ta- jih v predsobo, fakir pa še vedno (Ravnokar prejeli iz Victor tovarne. N a r o č i t e jih t a k o ^ 
bora — v vernike in skeptike, leži na konicah obeh mečev . . . t dokler zaloga ne poide 
Skeptikom je bilo seve lahko: z iz- Sedaj se mu jiribližata dva po-
javo 44%a ]>rosvitljenega človeka močnika, ga snameta in položita 
današnjega časa čudeži ne eksisti- na desko, ki j e posajena v žeblji, 
r a j o " j e bila zanje stvar opravlje- Eden od njih stopi nanj in začne 
na. Oni pa. ki se boje. da l>i j ib skakati po otrplem telesu. V tem 
fivet smatral za manj prosvitljene so se l jud je že pomirili. Otopelo 
ali eelo za bebce, če bi glasno iz- telo se polagoma vzravna. Tahri-
povedali. tla kljub vsemu znanju 
človeški razum ne more doumeti, 
ka j šele razložiti gotove pojave, li 
govore le previdno. Iz besed teli 
in onih pa je odsevala želja, pri-
praviti čudodelca z Gangesovih 

bev odpre oči. i/, katerih odseva še 
vedno oni srepi soj^zgane noge in 
vstane. 

A zdi se. tla še ni pokazal vsega, 
kar zna. Fakir vzame v roko meč 
in si ga zahode v vrat — bogme. to 

bregov do tega. da hi pokazal svo- vendar ni tisti go l juf iv i meč. ka-
j o čudovito moč ne samo v privat- kršnih se poslužujejo žonglerji v 
nih krožkih, ampak tudi pred ši- ; cirkusih! — . drugega si potisne v 
roko javnostjo. T ah r i-bev je želj i pr.sa, z ostrimi iglami pa si prebo-
ugodil. de obe lici. Niti kapljica krvi sc ne 

Prostorna dvorana v "Thea t re j prikaže v ranah. Predno potegne 
des Champs Elysees" je nabito čudodelee igle in bodala iz tejes-a. 
polna izbrane publike vseh pokli- povpraša zdravnike, ki stoje vsi 
cev. Zastopani so zdravniki, od- zaprepaščeni okoli njega in ga s 
vetniki. umetniki, novinarji, poli- ' svetim strahom qtipavajo. če žele. 
tiki, in med njimi je skoraj |>olo- da bi rane krvavele. Ko zdravniki 
viea dam. Vsi so vidno vznemirje- ; vprašanje potrdijo, sc naenkrat 
ni. Zavesa pred odrom se odpre in pokri jejo hrbet in prsa z rdečimi 
pojavi se Tahri-bev, ki setli. prav- kapljicami, iz rane v prsih, ki jo 
zaprav zdi na stopnicah, ki si jih J*e povzročil .sunek*z iglo. pa briz-
j e dal prinesti na oder. Oriental- rdeče cm-ek— krvi. V-
•ski parfemi in kadila razširjajo ; novic se onesveščajo l judje v dvo-
sladek. opojen vonj po dvorani. r a n i tud i . naj hladnokrvne jši 
Poleg rampe stoji podstavek in na 1 skeptiki kažejo nenavadno razhur-
njem dva dolga, močna, ostrobru- Li gle j čudo: meti onesveš-
šena mečča in tleska, iz katere mo- < : -enei s o večinoma sami moški. Da-
le neštete kakor šivanka ostre ko- m e kažejo občudovanja vredno 
nice. Na desni je miza z ostrimi bo odpornost in nadvlado nad živci 
dali in dolgimi iglami. Impresario vedno — kadar prevladuje v njih 
nas pozove, na j se osebno prepri- radovednost! 
čamo, da so meči. bodala, igle in ' T o f , a največja senzacija preil-
žeblji pristni, da so vse te stvari - s t a ve je Šele sledila. Fakir se je 
res ostre in bodeče. Več l judi sP v .znova začel gladiti po obrazu in 
resnici poda na oder, med njinii vratu ali to pot so magnetične po-
tudi jaz. In izkaže se. da nas po- t e z e trajale d l j e časa in njegove 
gled ni varal : bodala bi se dala t e l ° i« potem otrplo, kakor da je 
brez vsega porabiti kot britve, me- mrtvo. Pomočniki so nato prinesl, 
ča pa sta tako ostra, da mi je prst n a ° < l e r krsto, položili fakirja va-
takoj zakrvavel. ko sem ga nalahno nJ°- m11 »»mašili nosnice, name-
pritisnil na konico. Vsa preplaše- v k r s t ° l>rsti. ki j,- tru]do pt>-
na se poda množica na svoje pro- polnoma zakrila, ter krsto ziibili. 

S v i t a noc. blaženn noč. 
Božična. Hitite Kristjani. • i\;irt<-! •«•. 

mi i\ l'..|.,ka 
r»or. Iv l •• :-.!< 
Iv;. II I T! jk 

: - .1 K l li 

Z.i 

(I-

Kako je blc pn Hamletu 
Kneftra in vagabitndi. 

Dve srci. polka. 
Kragulj, valček 

77v7 Sircta. 
Strunam. 

77:>|- Tanjska vaiček. 
Na poskok, polka 

Dunajski škric. polka. 
Bavarsk; šotis. i;.v,i..., ; v , 

"7s 1 T*; Dve utvi. . 
Oj večer je ze. IN.j.-t. M;--

7<*I77 V C evelandu sem doma,— 
polka. 

, Posavski Valček. |. 
TMm: Šentk airski Paberki. T»; 

Nove Harmonike. 
TMI-.S Pcročna oolka. 

Sladke Vijolice, va'cek. 
7j4i';> Kršččemci. 

Angelj sveti z nebes doli. C..i. K r 
Santa Clause Te.ls of Mother Goose Land 

(oimkf) v iiiitrlejSV-m j. ziku 

I- U. n;, Ii.,1-m .nil 
' '.-i: -!>.\ ii m d» * ii/ / !• •• 
I'attil-.wi In l. Sji.h.•] 
i;<M]hfni kv.,.!.; 
' I.: kv.iro > - Mt.. ; 

tor îik. 
X. 

pti<" 
IVAN PAJK, Urar in Victor Dealer, 

24 Main Street Conemaugh, Pa. 
Krasni si' »ski knit dor Untvu I'Sllh'l hi If l)il\ II oil Ii III' 

N A R O C A J T B 8 8 NA 
N A R O D A ' N A J V E Č J I 

« I/>VT?NRin D N E V N I K V 

store nazaj — fakir pa se ves ta 
čas n i niti ganil, še ozrl se ni na 
nas. 

Dvorana je mnoknila. Tedaj se 
Tahri-bey dvigne in stopi naprej. 
Zrak je poln vročične napetosti. 
Fak i r j ev obraz j e strahotno bled. 
morda zato. ker ga obroblja go>ta 
zamolklo - črna brada Čudno sre-

Počasi. neskončno počasi so tekle 
minute. Končno je minulo deset 
minut. Pomočniki so potem krMo 
otvorili in iwlkopali prst: v n j e j je 
ležal fakir, glavo med rokama in 
nalahno nagnjeno na ramo. Nje-
gov obraz je tako bled. tla smo se 
v prvem hi|ni resno prestrašili. da 
je drzni fakir plačal svoj nečuve-

i . - , i ni eksperiment s smrtjo. Toda no-pe njegove oci gledajo nekam tla- 1 . ' " ' t j 
, - »p i • n i - lagoma se jatne živlieirie vračati 
lec v prazno, l eda j postoji fakir . J J J 

sredi odra. izpregovori par slabih V n - , P =° v 6 k i S e s t ) r v » n a l » h -
francoskih besed v pozdrav, nato ^ strese potem pa se sunkoma 

. i ii . " dvisrne v konvulzivnih krčih Ola za trenutek umolkne, potem pa d 

dvigne obe roki. in pogladi ž nji- V a s e v z r a v n « - ^ 
ma n a l a h n o obraz in vrat : telo mu 10;. ^ 'se i n p f H " a s i ^ n a P o t i 

polagoma otrpne, oči se zaklopijo o z l ^ f m J a k , r * < > r o t ^Prepa&Vn; 
— nastopila je hipnoza povzroče- puhliki. Metlpotoma tleli med lju-

na od avtosugestije. Fakir jevo te- ,?1 ™ katere se l judje na-
lo j e naenkrat trdo kot kamen, če ™ V n ° S t I n m " n i ^ ^ 
bi ga hotel upogniti. bi ga zlomil. ^ i l » ™ SP W a r l n i ^ ^ ^ še malo j>opreje od važno zagotav-

ljali. da ne 
Močne roke ga primejo, potejfnejo 
obleko z njega in ga polože na o- <1a ^ v e r J ™ e i ° n o b e n e m i 1 

ba nabrušena meča. V tem privle- f a k i r j U ' *P n a j b n , j p 0 t ° ? 0 v a , i z a 

j . njegove spominke, 
ce osem moz na oder ogromno ska-1 ! 
lo in j o zavale na otrplo telo. X a j - ! ROJAKL NAROČAJTE SE N A 
močnejši med njimi zavihti bat i n ' " G L A S N A H O D A " , N A J V E Č J I 
jame z vso močejo tolči po skali. S L O V E N S K I D N E V N I K V ZDR. 
Ne, to je ie preveč! Še predno pa- D R Ž A V A H . 

» t : : i i 
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SLOVENSKO DRAMATIČNO 

Ivan C a n k 
priroli 

V NEDELJO, DNE 22. N O V E M B R A 
v dvorani Slov. Nar. Doma v Clevelandu, 

zabavno štiridejansko komedijo 

ZAROKA PO R A Z M E R A H 
a l i 

" L O K A L N A 2ELEZNICA". 
]\fc( l p r e d s t a v o p o j i ta u<l<\ 

J O S I K in M I M T M I L A V K< ' 

Začetck Hjr* >>h uri pr/poh/n* in ob uri zrečer. 

ro VEČEPSi i<mi v *POD.\.II DVOU \ v/ 

P L E S ! 

ICR A. PETJE. PI.Eš. 

SMEHA OI'ILO VMES! 

Vstopnice v predprodaji pri Bradaču v S. N. Domu. 

Z A S T A V E 
S V I L E N E AMERIŠKE. S L O V E N S K E 

IN HRVAŠKE 
REGALIJE, PREKORAMNICE . TRO. 
BOJNICE, Z N A K E , UNIFORME ITD 

Sigurno 2:j°/0 rent je kot drugod. 

V I C T O R N A V I N Š E K , 
331 GREEVE ST, CONEMAUGH, PA. 

Pozo r r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

SVETO PISMO 
- (stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 
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GOSPODAR PLAVZEV. 
Francoski spisal Georges Ohnet. 

Za " G l a s N a r o d a " priredil G. P . 

BIVŠI PREDSEDNIK T A F T IN NJEGOVI 
BRATJE 

V.) Nadal jevanje. > 

Z leve na desno MI: H. \V. Ta f t . znani newyorski advokat ; prnlsed-
nik najvišjega >odišča \V. H. T a f t ; časnikar C. 1*. T a f t ; 11. D. 
Ta f t . šolski ravnatel j v Watertown, Conn. 

fBalie prihodnjie.i 

Branko: 

Skoro T »rez prehoda, kot ptica, ki zaspi po završenem petju 
t;k poley jriu zda j»- naslonila tudi od potovanja izmučena Pari ianka 
j»o kratkem molku svojo glavico in redno dihanje, ki je prihajalo 
skfi/.i njeni napol odprti listnici, j e kazalo, da jo j«* premagal spa-
nec. 

.Markiza in ( Iaire %ta izmenjala dobrohoten pogled, spremljan 
<>d smehljaja. •«• l«»ii!i ročnega dela ter pričakovali prebujenja mič-
tic mjado žene. ki j<* o>lala š<* vedno otrok. 

liaroniea Sofi ja • !<* Preddnt. kakšna ironija'. So f i ja , ime mo-
dr iMi . je bilo dano te j vrtoglavki. sorodnici markija de Hean-
lieu! liila je vzgojena skupno - ( ' Iaire v samostanu ter je istotako 
pripadala -tranki plemenitašinj. ki MI tako osorno postopale proti 
meščanki. Tudi ona je po/.nala dedinjo Moulineta. Angel jsko dobre-
ga >rra. a vihrava, j«- >ku-ala celo svoje ž iv l jenje s s vo jo dobroto 
popraviti /l<>. kat< ro j«> na p rs« vila v *»vojo 1st h komisije not jo. V ve-
i ivi meri j r prispevala k •ovraštvu. katerega je gojila A-thenais na-
pram iro>|>inli<-ni <!•• IliMiilicii. Ona j.- Iiila. ki j«* i/.našala takoj pr-
\ -_ra ilne /a gospodično .Mouliuet priiim-k " M a l i kakao" . Ko je 
]iri»!o nekoč inetj trinsijstletnimi učenkami do roeneira popada. je 
i.ila <'Iaire ki .j<- ustavila prepir kol največja in najludj pametna. 

Athenai» p;i je bila še l»«»lj je/na tisi to posredovalko kot na svo-
je nasprotnice. Ua/.ventega pa je liilsi go~-po«lična de Beaulieu iinpo-
zantua prikazen. I>i!a je lakorekoč poos«»bljcuje aristokracije, ki 
je delala mali .Moiiliiiet ž iv l jenje tako trpko in ravno vsled te od-
I čno^i je v/.lnija!;i nsijvec -risi v si*cu zaničevauega otroka. 

V resnici psi ni gos|M»dična de lU-snilicii nikdar prizadela Athe-
nai> niče-sir hudega, si naravi obeli —T<* tvorili na jbo l j izraziti kon-
trast. 

kar je i»ilo -pojeim - t«> patricijko je žalilo iti dražilo n i e -
seanko: bele r o k e . eleganca obleke, prav do pisalnega papir ja z zla-
1 im luoiiogramoiu ler roksivic. katere je nosila gospodična de Beaulieu 
tekom prostih ur. 

Claire in njene prijatel j ice -o -e tikale. Tudi Atl ienaU se je ho-
telsi pobral it i /. v>«»mi in vsled le^a je nastal velik prepir v t eni 
miniaturnem svetu. Sofija de Hcnneeourt. lo je bilo namreč de-
Uii-ko ime baronice je odločno odklonila Tsiko zaupnost tet- je 
vedno rekla " V i " hčerki izdelovalca čokolade. Cjaire sc je smejala 
tem otročarijsim ter je istotako tikala Athenais. si slednja j e videla 
v popustl j ivost i Claire le žaljeii je. Sovražno razpoloženje male 
Moulinet ni nikako ušlo Claire, si delala se je kot dsi ne pripisuje 

. ti mu nobene vay.no>ti in ravno s tem je razlfrivalsi svoje omalovaže-
vanje meščanske hčerke. 

.Med gospodično de lleiuiecourt ter msilo Kakao se j " vršila ne 
pcvstatia in trpka vojna. Nekega dne je prišla Sof i ja z zavojem čo-
koja:le in potem ko je ponudila vsem svojim prijatelj icam čokolado, 
-e je j riblizaisi tudi Athenais ter rekla dvor l j i vo : — Al i ".ločete tudi 
vi.' Mirno lahko vzamete, ker ne prihaja iz vaše hišo. 

Athenais je prebledela od -rdsi. i/rtrgsilsi nasprotnici zavoj ter 
gsi vrgla s t.tko silo "skozi okno. .Isi se j«' zdrobilo steklo. Nastal 
pret« p. \ kojegsi poteku MI osi ale zrinile Athenais proti razbitemu 
oknu. k jer -i je porezala roko. Iz jeze in strahu, da vidi teči s vo j o j s r e j ; n H dvojno srečna, zase in za 
kri, je padla Athenais nezavestna na tla. Sledeča nenadnemu liag:-
!»u svojega dobrega srca. je Sof i ja objela malo Moulinet ter s«' ob-
tožila kol |Hiw.n)čit«djica cele tu sreče. 

(>d lega dne naprej se je iy.pren^enil prizor. Athenais je javno 
nastopilsi na čelo meščanski' st-ranke in šola je razpadla na dva ta~ 
bora: plemeuita-ki na eni si rani in bogatini na dritgi. Otroci so ra-
-!: in spori m> zavzeli bolj umerjeno, hinavsko obliko, ki j e ž«' čaka-
li! poznavanje družabnih oblik. N i«'- v«*č >e niso praskali, a -e len« 
»•krutejše ranili //besedami. 

' lairc. s svojim ponosnim, ošabnim vedenjem, se nI udeleževala 
t "r spop;idi»>\ a rjnlitega je bila prav tako zaničevana kot druge. 
.Med njo in Athenais s,, j,, vnel molčeč boj. Gospodična Moulinet je 
postala izrazila t.tasprotniea gospodične de Beaulieu in priznati j r 
t i. da s;,-» -i stali dolie rivalki nasproti / enakimi silami. » 

M- dtem pa si je papa Mouinet pridobil ogromno premoženje. 

ka, veličine, ki je bil vse drugo kot 
normalni človek. 

Solze so mi zarosile oči. Strežaj 
pa mi je pripomnil: 

Gospod, to ponavljamo vsak 
dan, vselej v drugem kostumu!" 

* 

Dve leti pozneje je ubogemu Ni-
nu smrt izkazala najvišje prizna-
n j e : peljala ga je na veliko nebe-
ško pozornico, daleč proč od smeš-

' nih in pomilovanja vrednih lju-

No, drage gospe in mamice, ka-
tera od vas bi si želela takega ču-
dežnega otroka, o katerem bi vse 

g o v o r i l o ia p i s a l o ! Nobena. Sa j 
največja slava in največje čudo 
ni kar človek neobhodno potrebu-

v je. Vsaj jaz mislim, tla je največ-
je čudo, biti povprečen človek, ki 
doseže vsaj toliko sreče, kot jo mo-
re doseči navaden zemljan in ki iz-
polni mesto, ki j e določeno vsake-
mu smrtniku in naj bo to še tako 
preprosto . . 

K o j e stari kapitan končal svo-
jo povest, so vsi molčali. Mogoče 
j e marsikatero mamico zbudil iz 
lažnivih sanj. vse psi so gotovo o-

19. novembra: 
Zealand, Antwerp; 

Hamburg. 
Westphalia, 

— je rekla markiza. Jutri s,- boš že pri- dobravale njegovo mnenje. — To j«* le prvi uti 
vadila. 

Baron s«- je približal svoj i ženi z mirno resnostjo. 
|)r;tgo »lete. je rekel. — izvršil sem ravnokar tvoja pove-

lja. Celi grad je zakarikadiran ž njo. 
Dobro. — je rekla baronica z izrazom zadovoljne kraljice. 

— Al i bi m- hotela viile.ti -vo j ih sob.' — je-vprašala Claire svo-
jo sorodnico. 

n21. novembra: 
Olympic, Cherbourg: Republic, Bre-

men. 
24. novembra: 

Pres. Wilson, Trst; Berlin. Bremen 
25. novembra: 

Mauritania, Cherbourg; Rocham-
beau, Havre. 
26. novembra: 

Albert BalUn, Hamburg. 
28. novembra: 

Homeric. Cherbourg. Suffren, Hav-
re: America. Bremen. 
1. decembra: 

Muenchen. Cherbourg, Bremen. 
2. decembra: 

Aquitan:a, Cherbourg: De Graase, 
Havre; Arabic, Hamburg . 
3. decembra: 

Thuringla, Hamburg. 
5. decembra: 

Leviathan. Cherbourg; Taris .Hav-
re: Majestic. Cherbourg: Martha 
Washington. Trst. 

9. decembra: 
Berengaria, Cherbourg. 

10. decembra: 
Luetzow. Bremen. 

12. decembra: 
Homeric, Cherbourg: i Savni«, 

Havre; Georce Washington. Cher-
bourg. Bremen. 
13. decembra: 

Columbus, Cherbourg, Bremen. 
16. decembra: 

MuureUinia. Cherbourg. 
17. decembra: 

Mount Clay, Hamburg . 
19. decembra: 

Andania. Hamburg 
22. decembra: 

Rochambeau, Havre. 
26. decembra: 

Tari*. Havre: Cleveland. Ham-
burg; Pr«»s. Roosevelt. Bremen. 
28. d e c e m b r a : 

Majestic. Cherbourg. 
29. decembra: 

Berlin, Cherbourg, Bremen. 
31. decembra: • 

Westphalia, Hamburg. 

KDAJ JE ŽENSKA STARA 

Čudežni otrok. 
Nekoč sem sedel v družbi, kjer 

se je mnogo grovorilo o nadarjenih 
in nadarjenih otrocih. Razumlji-
vo mi je bilo. da je vsaka dobra 
mamica hvalila svojega ljubljenč-
ka, ki j i je bil vzor in višek vseh 
mogočih talentov, nakopčenih v 
mali glavici. In določali so j im 
bodoče stanove in poklice. Vsa sla-
vna in velika bodočnost otrok j im 
je smehljaje plavala pred očmi, 
vsa sreča in z rožami posuta . . . 

Ivako lepa j e mlada mati. ki .sa-
nja o bodoči sreči svojega otroka! 
Ž nji mjo doživl ja, vsa blažena in 

napisom: Nino. čudežni otrok, i 
Srečna mati. srečni otrok, sem si 

! mislil. 
Toda šele pozneje sem izvedel 

žalostno novico, (.'e je bil v parku 
in je jrledal. kako so sc otroci i-
grali. je prosil teto: 

" A l i .se smem igrat i? ' ' 
Tetsi ga j e zavrnila : 

Al i je za žensko res nekaj stra-
šnega. če j e s.tarsi A l i ni nikake-
ga nadomestila za ono. kar napi 

i j eml je starost? Na ti vprašanji, 
ki si j ih je že stavila marsikatera 
žena. ko je stala pred neusmilje-
nim ogledalom in j i j e pokazalo 

, prve K , lbe na obrazu, odgovarja 
, dama iz augleske aristokracije, 
lady No rail Bentiekova. 

Staro d revo. star grad. starin-
ska cerkev, vzbujajo spoštovanje 
in občudovanje. jZakaj bi neki 
moral biti samo človek tisti. k ; 

izgubi z leti na vrednosti v očeh 
drugih? Gre le za to. kako posta-
nemo stari. K a j nas briga, ako 
imajo naša lica gube, ako naš' 

J U G O S L A V I J O 
k 

udje glede elastičnosti ne morejo 
tekmovati z mladino? — Ni " N e . misli raje na uro. ki j o i - j vec tekmovati z 

maš danes ]>ri ba l e r in i ! " j važno, kako izgledamo, ampak 
Nino je žalostno gledal vesele o- ! ka i smo. Nekatere dame so na-

uaučila keiiiijsi živil postopanja, ki je sicer jemal 
•»dilno vreilno>t. a mu prinašal vsako leto velike 

i avi.;o. dsi gsi .i* 
uie-'iivi čokoladi 
s vote. 

V iMiriškem svetu s<» že pričeli računati ž njiiu kot možem t'i-
r iii>'-:i-> vrednosti. Postal j e razsodnik pri trgovskem sodišču in nje-
« o\: pri jatel j i ^o «_M smatrali za pomembno osebo. 

\M tlinet je bil ponosen tla svoj žakelj. denarja, a je ostsil vedno 
i i psiprostj, n nikakor hudobni čb»vek. Vsakemu je rad napravil 

UsiMu.i. n seveda |>'»<l | "tr<»jeni. dsi niso bili j»ri tem oškodovani nje-
•_••>',, mtei'i si. Ker je bi L zelo častihlepen, si je# neumorno prizadeval 
t i/.s; rit i krog svojih /iianstev in skrbno je izbiral svojo družbo. Nik-I zagnala v severne vode in šele po 
dar ni zrl od zjroraj tiavztbd. psič pa je dvigal pogled proti nebu. I dolgih letih sem s<» vrnil k svoji 
Na ta način je dospel nsi višino. j pri jatelj ici in Ninu. Da sem vedel, 

V starost i šetnajstih let j e zapustila Athenais samostan ter svo-|ka. l h o d ° prismojene ženske na-

svojega l jubčka! 

Videl sem pa tudi matere, ki so 
v poznejšh letih jadikovale nad 
zrušeno srečo in razdrtimi živl je-
nji svojih nesrečnih otrok. Bile so 
dvojno nesrečne, zase in za otro-
ka! 

Bivši mornariški kapitan je pri-
povedoval zgodbo, ki j o je družba 
poslušal«! z velikim interesom, ne-
kakim notranjim sod oži vet jeni. 
Stari gospod, kr je pač vedel, ksij 
je ž ivl jenje, je govoril sočutno, da, 
zdelo se mi je celo. da se je usoda 
nesrečnega plesalca Nina njega sa-
mega bolje tikalst. kakor je druž-
ba slutila. 

" V južnem pristaniškem mestu, 
k jer sem živel nekaj časa. se je ro-
dil moji pri jatel j ici fantiček, za 
katerega usodo sem se hotel pose-
bno zanimati. Razumete me. če re-
čem. da m je bila to vesela in pri-
jel na dolžnost. Toda služba me j e 

je součciike. ki so jo videle od leda j naprej le v nedeljo v Bois del 
lioulogne. v krasiti ekvipaži njenega očeta. 

l*ar mesecev pozneje sta se vrnili tudi Claire in Sof i ja v do-
mačo hi.šo in \<»jnsi je prenehala vsjctl ]>omanjkanja sovražnikov. 

Sovražnost pa je ostala v srcu hčerke Moulineta in z zavistjo jr 
zsislcdovahi si jajno ž iv l jenje svojih rivalk. » 

operi je zrlsi iz lože v drujri vrsti, katero je stsiri Moulinet 
]»reskrbel z \elikim naporom, polusi zsi\isti na lože v jirvi vrsti, k jer 
je kraljevala gospodična de Beaulieu ob strani So f i j e in kamor so 
t^kom odmorov prihajali najbol j elegantni kavai ir j i , dočiin ni bilo 
nikogar v ložo Moulineta. 

Athenais sj j<» trpko mislila: Eden teh~sijajnih "kavalirjev bo 
gotovo pooročil Claire. K l jub temu pa je So f i j a prva stopila pred 
altsir. Njena poroka se j e vt-sila z velikim bleskom v cerkvi svetega 
Avguština. Athenais ni hilsi j>ovabljcna, a nekatere prejšnje so-
li četi ke so trdile, da so jo zapazile v cerkvi, močno zakrinkano. 

l*o jMiroki So f i j e ter otlpotovanjem vojvode v Petrograd je žive-
la Claire zelo osamljeno in ^eilaj je bila celo že šest mesecev odsotna 
iz Pariza. Spomin na Athenais je popolnoma izginil in ko j e zrla na 
s ačo baronico, ni nikakor mislila na spore, katere je povzročilo 
l.dtkomišlje-nv obnašanje Sof i je . 

Vrata salona MI se odprlsi in to j e predramilo baronico iz nje-
lu-ga spanja. Videla je vvtopiti svojega moža in Octave. Hitro je 
>kocilsi nsi noge ter vzkliknila radost.no. 

.Moj Bog. j»u<tili s,o ine zaspati! Al i je človek tukaj kot trnulj-
čiea v začaranem gradu? K o m a j sem dospela in že sem zaprla oči-. 
K j e pa je odrešujoči princ? Ali ste mogoče vi baron? Oc fave je 
l>raga t^ta. oprosti mi. V ^ g a j e kriv ta zra'fc tin deželi. V ^ar iz i i 
nismo vajeni ' tako krepkega zraka. 

B S K i L-
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pravile i/, ubogega fantička, bi go-
tovo ne šel v tujino. Zakaj, gospo-
da. nesrečno ž iv l jenje s? mi zdi 
kakor liavarirana ladja. To je ža-
losten pogled. 

Nino j e rastel kot mlado drevo 
v pomladnem solncn-kot mladi so-
kol na visokem gnezdu ! Njegova 
mati in njena sestra sta ga vodili 
od pri jatel j ice do pri jatel j ice in 
vse ga je občudovalo. Bil je lep 
kot rdeči nagelj. Končno je teta 
Nana, ki j e bila v mladih letih pri 
nekem gledališču, prišla na si jaj-
no misel: 

Nino naj postane * plesalec! Tn 
res so ga dali v šolo k balerini in 
otrok j e čudovito napredoval. Vse 
se mu je čudilo. Z eno besedo, z 
dobrimi šestimi leti je bil že člo-
vek. o katerem se j e pisalo in go-
vorilo. 

Ž iv l j en je je teklo z brznni kora-
ki. Nino pa j e nadaljeval svojo 
pot od uspeha do uspeha. S pet-
najstimi leti j e prišel v Ameriko. 
Tc jer so j f g . t ako rekoč na rokah no-
sili. T l im meni so prišli v roko a-
meriški časopisi z njegovo sliko in 

troke . . . 
In drugič zopet se mu j e zaho-

telo slaščic, ki jih j e videl v izlož-
b i : 

" T e t a . kupimo si slaščic . . . ! " 
' 'N ino . danes imaš uastop, ne 

smeš jesti . . . " 
In Nino je gledsil ves potrt na 

velike plakate, ki so oznanjali nje-
gov plesni večer. 

K o je imel kakli osemnajst let, 
j e nekoč po predstavi zvečer izgi-
nil in se vrnil šele z ju t ra j domov. 
Mati in teta sta vedeli, kj«' j e bil 
. . .""Alarmirali sta cel sodni dvor : 
balerino, kritike, znance in celo ne 
ki zdravnik se j e našel, ki je za 
primerno vsoto dokazoval fantu, 
da ne sme užvati tako kot drugi 
l jud je in da j e treba za njegovo 
umetnost popolnoma vzdržno žive-
ti . . . Posebno ženske se mora ogi-
bati popolnoma. 

In tako je slavni čudežni Xim> j k a k e g a dvoma, okolic 
nekega večera sred. programa 

ravnost umetnice v tem. kako 
znajo z gracijozaiostjo postati sta-
re. Zavedajo se. da postajajo sta-
re na zunaj, zavedajo se pa tudi. 
da so A- srcu še vedno mladcb i da 
j im ta okolnost daje poseben car. 
Eno na jbo l j gotovih sredstev, da 
ostanemo mladi. je. da ne pretr-
gamo vezi, ki, nas s p a j a j o ^ mlaj-
3TT generacijo. Zaka j ni je stvari 
ki bi starejši generacij i odtujila 
mladino bo l j kot grda navada, da 
jo sovraži zgo l j zaradi izgubljene 
mladosti. In to j e trenotek. ko 
pos-tane ženska res stara, ker jo 
začenja vse za.pušati. Kdor je sain 
se čuti starega, in kdor se «uti 
starega, j e tudi res. 

Coleridge, deli stare žensk«* v 
tri kategor i je : v " l j u b o staro dti 
šo '\ " s ta ro ženo" , in " s t a ro ča-
rovnico" . Dolžnost vsake ženske 
je. dsi skrbi za to. da j e ne šteje-
jo v eno zadnjih kategori j . Ni ni-

si močno 
° I pomlajuje. L jud j e , ki jih obdaja 
č-

mi ravniki so motili konštati- i 
magal. stemnilo se mu je preti oč- S i- i i i - i 

K 1 i sama ljubezen, obdrze do pozne 

TUKAJ SO DOBRE 
NOVICE 

Nove ZNIŽANE cene za tja In nazaj 
v tretjem razredu da Zagreba od 

$193. do $210. 
V Beograd in nazaj — 

$198.50 dc $210.50 
Vel iki pani iki za vaa,— 
vključno Majestic "največji parnik na 
»v»tii", Olympic. H o m e r i c . B e l o e n . 
land. Lapland. Pittsburgh, Zeeiand, 
Arabic itd. 

Vi lahko obiščete domovino 
ter sc vrneta v Združen* države z 
rimrriSkim vladnim dovoljenjem. Vpra-
la|;* pooblastile agente ali 

W H I T E S T A R L I N E 
R E D S T A R L I N E 

1 BROADWAY N E W YORK 

S L O V E N S K I A M E R I K A N S K I 

K O L E D A R 
. z a l e t o 1926. 

bo v kratkem gotov. 
Letos mu je cena 50^ 

Naročilu priložite znamke, mo-
nevorder, ali pa gotov denar v 
priporočilnem pismu. Pratiko Vam 
pošljemo takoj in koledar pa ka-
korhitro bo golov. 

Pre je l i smo tudi večjo zalogo 
knj ig, ki bodo v listu Glas Na-
roda priobčene. 

GLAS NARODA, 
82 Cortlandt St., New York. N. Y. 

nima nikake odškodnine. Tudi 
ljubezen se je v poznejših letih 
poglobila in nas spremlja do gro-j 
ba. L jubezen med zakoncema, ki 
sta se borila vse ž iv l jen je za skup-j 
ne cil je, ljubezen do otrok, delež 
na njihovih interesih, nj ihovem 
veselju in upih. vse to je vsaki 
ženski, ki si j e ohranila mladostno 
srce. bogato plačilo za izgubo 
mladosti Na predvečer sklenitve 
računov z vsem posvetnim, je sreč-' 
na, da ne pozna več zavisti, ego-
izma. To je tista ženska, ki pozna 
umetnost, da postane stara z gra-
eijoznost jo. 

rati samo živčno prenapetost. / 
starosti se redno nekaj mladosti. 
V l jubeznivih besedah je neka j 

bolezni je govoril samo o veselju, . o ž i v t j a j o e g a fluida. Zagotovilo, 
igranju in nekaj zmedenega o žen-1 d a i z ? 1 < , d a k ( J o m l a d „ o t o v o 

skali. l>alermo. ki ga je obiskala, j p r i p o m o r r . m u o ; r o . f la j e človek tu-
je zagnal skozi Mata m v teto j e j ( H n a 2 U n a j m l a _£ ; Otroei si žele 
vrgel stol. Z nikomer m hotel go- j b 5 f i s i a r i s ( a r i l i a t l a b i b i ] a še 
vonti , nikogar videti . . . | enkrat, mlada. Otrokom se zdi. da 

Pozneje so ga prepeljali v sana- j j e ^ d a , p { ; t k t J k o - b o _ 
tori j . Tam je sedel pri oknu nepre d o d o r a s t l j . s t a r i n i l judem pa , j e 
mično in gledal l judi, ki so hiteli 
m i m o : bil .so vsi srečni mladi lju-
dje, vsi preprosti in vsakdanji, 
nihče ni bil čudežen otrok, a vsi so 
bili mirni in veseli. Videl j e sovr-
stnike, vsak j e zaupno kramljal z 
mladenko. Parčki so se smejali v 
solneu in mladosti. 

Nino je sčasoma popolnoma o-, 
topel. Ni se premaknil z mesta. 
Z ju t r a j so ga morali oblačiti, *ve-
č-er spravljati v posteljo in ga pi-
tati kot malega otroka. 

K o sem zvedel za katastrofo, 
sem se takoj odpeljal k revežu. Ni 
me poznal. Bi l sem ravno priča, 
dogodku, ki ga ne pozabim nikoli. 

Strežaj - je vodil nbogega ple-
salca k veliki oiftari. Tam ga je o-
blekel v baletni kostum. Nino „ je 
stopil v kostumu pred zrcalo in se 
tam priklanjal ložann-'parterju in 
galeri j i . Na njegovem obrm&u, jr, gH. jfcrmfli h ilm' iiiTi" ilflfr 
bil žalosten nasmeh, smehljaj ču-
dežnega otroka, slavnega umetui-

mladost kot daljne sanje. Toda 
kadar pride človek šele na večer 
svojega ž iv l jen ja do slave in ve-
ličine. se po jav l ja pri žen-Jcah do-
stikrat pravi čar v tridesetih ali 
eelo šestdesetih letih, ko so bol j 
mamlj ive kot takrat, ko so jih 
imele šele dvajset. Zaka j starosi 
ne more uničiti graeijoznosti in 
one lastnosti, ki je ni mogoče defi-
nirati. ki pa tako zelo vabi moš-
ke. Take ženske imajo dar nerain-
Ijivosti. ki j im «»a lepota nikakor 
ne more podeliti. 

Tudi r pri jatel jstvu in ljubezni 
imamo mnogo odškodnine za ono. 
kar nam je vzela starost. Se ima-
mo pri jatel j ice, ki se z nami vred 
starajo. Toda krog naših iuteresov 
se je razširil in poglobil. Leta so 
nam pridobila marsikatero mo-
drost. ki-uas tolaži in nam poma-

Nemci in vzhodni garancijski 
pakt 

Dočiin skoraj vsi nemški listi 
odobravajo renski pjikt brani*- le 
malo listov vzhodni arbitražni 
dogovor. Zlststi so nezadovoljni li-
sti. ker jamči Francija -za nedo-
takl j ive! t polj>kih in čehoslovaš-
kih mej. ne pa tudi za nemške. 
Celo socialno demokratski '.Vor-
waerts ' je vsled tega nezadovo-
l jen in pravi, da bi bilo bolje, da 
bi se zsi vzhodne meje sklenil ra-
vno tak pakt kakor za Ren. Temu 
nasprotno pa konstatira " T a e g l . 
Rundschau", ki je zelo blizu zn 
nanjemn ministru, dst ne pomeni-
jo dojrovori med Franci jo. Polj-
sko in (.'ehoslovaško ničesar drn-
2ega, ko prilagoditev k prejšnjim 
francoskim zveznih j>ogodbam. 
Sicer pa ne sme presojati Lo-
earn-kejra <lo«rovora |»<\črkah. tem 
več po duhu. ki ira je ustvaril. Vz-
hodni arbitražni dojrovori ne po-
menijo nit inajmanje omejitve v 
Locaruu ustvarjene podlage za 
evro]xski mir.* ' 

Kako se potuje v stari 
kraj io nazaj v Ameriko 

Kdor Je ""T"*"j«*" potov«d > 
vtari kiaj. J« potrebno, di ] « BI 
caučno poučen o potnih listih, prt 
Uagi In drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam Jih saaoren 
dati vsled na£e dolgoletne izkučnj« 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne psr-
nike, ki imajo kabine tudi v IIL 
ras red n. 

( J i m s MVS — f t M f c i poatav* 
ki Je itopUa v veljavo • 1 jolijea 
W24, samorejo tudi nedržsvljan 
dobiti dovoljenje ostati v domovi« 
eno leto in ako potrebno tndi del J 
tocadevna dovoljenja izdaja pent-
rainl naselnlfiki komisar v Wash 
Ington, D. C. ProAnJo za tako d< 
voljenje se lahko napravit tndl 
New Yorka pred odpotovanjem. te 
M pofflje prosilcu v stari kraj gla 
tom nanovejis odredbe. 

KAKO DOBITI 8V0JCM 

IZ 8TAREGA KRAJA 
Kdor Bell dobiti sorodnika a) 

svojca Is starega kraja, naj nas 
prej plSe ca pojasnila. Ia Jagoaia 
vije bo prlpndCenih v prihodnji) 
treh letih, od 1. julija 1924 napr* 
vssko leto po 671 priseljen<r.v. 

AmerUkl državljani pa samorsj 
dobiti sem Sene in otroke do 18. U 
ta bres. da bi bUl Šteti v kvoto T 
rojene o^ebe se tndl ne Atejejs 
kvoto. Stari« ln otroci od 18. A 
21. leta ameriiklh driavljanov p 
imajo prednost v kvoti. Piti t« s 
pojasnila. 

Prodajamo vosm liste sa vsi 
i « ; todl preko Trsta samorejs Ji-
goslovanl sedsj potovati 

Frank Sakser State Bank 
32 Cortlandt St., Naw York 

predsodkov in se krčevito upira 
novim idejam časa, za teg!i starost 

Z* dobro vdrentnje se ne more nič 
primerjati z dubria, starim 

Pain-E xpeller-j cm * 
Pri prvem znamenju prehlada te 
postuiite i t ( j Lzbomega domačega 
pripomočka ter preprečite kompli-
kacije. 
35 i n 70 centov po lekarnah. Pazi te 
n a tvora i iko znamko Sidro. 

P. AD. RTCHTER & CO. 
Berry a South 5th Sta. 

Brooklyn. N. T. 

MOSKU Z a K M t t M 

ifjto «T »aiWjfc* w W o 

W l i h m J J 
Sm-YJU DfptB 

P o z o r č i t a t e l j i . 
Opozorit« trgovce Is 

brtnike, pri katerih kup* 
Jete ali naročate 1b ste t 
ftjik postrežbo »adovoljnl, 
dm oglašujejo T listu "Glas 
Naroda". 8 Um boste 
•stregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda' 

Prav vsakdo— 
kdor kaj lica) kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje 
kdor kaj prodaja; pra* 
vsakdo pristava, da imajo 
Čudovit uspek —• 

MALI OGLASI 
• "O l a s * a r • d a " 

k O J & K l , N A R O Č A J T E SB N A 
znrtTTZttNrm DRŽAJA ti 
• G L A 8 N A R O D A * N A J V E Č J I 
S l . O V E K S K I D N E V N I K V 


